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-~ ~ .. l'i' ~ ~t,~ · A közélet ideális vonásának elhala-
~"·' ványultával ennek középpontj a, a haza fo-

il"~· / gal ma is mindjobban háttérbe vonul; he-
r. fl . lyét az állam foglalja el, mely az ő ezer-
~.'' ·- :'. nyi igényeivel terheket ró a polgárokra, 
; ~ !J;-l~ és pedig az egyes emberek s egész osz-
r~. ~-r-·· s tályo~ hi!e sr.erint ráj~k a teh~rből többe~ 

~
a ~~ - s a. Jbgbol kevesebbet JUttat, mmt a mcnnJI 
~ket meWUeti. A "haza" imádandó nemtő

~ Jéfl111u Wt!pét ezek előtt egy adóvégrehajtóé 
· <_, , váltja fel az ösSBeiró lajstrom és a dob 

:.1 ;,i ... attributumaival. . . · 
'f1 r -· A lelkek ily dekadenr.ziája mellett a 

,_ hazaszm·etet állandó érzülete is veszendőbe 
' .... ment, és elfelejtvén a közös anyát, nem 

isme:r:jük el polgártársak egymást testvé
l - rekül, hanem osztály, vallás és faj kü-/'! . lönbözések szerint gonoszabbul gyülölkö-

:;:: r dünk egymással, mint a török, tatár. 

POLITIKAl IIAPILAP. Jó~ef fiiherc~eg-ut 22. R. 

Szon1bat, október 20. PELELÓS SZI!:RKESZTÓ: 

S t a u b e r J ó z s e f • 

Szomoruan tapasztaljuk, hogy ez igy l féle kimutatásokban igen természetesen 
van és napról-napra rosszabbul, semhogy azt a haladást keresi óhajtva az ember, 
jobban. Aggodalommal látjuk a külön ér- mely a kivitel emelkedéséről tanuskodik 
dekek előtérbe tolulását és a régi dicső a behozatallal szemben, mert ezen mérleg 
jelszónak: "A haza minden előtt u fonákjá- előnyös alakulásától függ a mi közgaz
ról való igazságát: "A. hazaminden után." dasági boldogulásunk. Nos ebhen a ki-

Ez az önző közöny, ez a sz~rke koz- r~,utatásban éJen ne~. vigasz:aló az?~ 
mopolitizmus pedig nagy veszelyt hord k~p.. ~elye~ ~o~ebe~ kozt a me",tJ~azd.asa!Jl 
magában és ha vissza nem térünk a hon- rJei?e~ es ,~s~k(~zok kul~~res~edel~11 f~rgal
szeretet amaz öröklött hagyományaihoz, m~rol !l) e:u~k. A_ ~~t legunk l~t m,mden 
melvekkel őseink hazát szereztek és tar- c~tkk~el klv~.tel nelkul - passzw es, pe
tottak meg évezreden által, akkor ment- dtg kept~lenul n_agy tételek~el. Tanulsagul 
hetlenül elpusztulunk, daczára a hegemó- had ~l!Janak ttt ,azon szamok, melyek 
niának, melvet ez országban a többi nem- mu~tJak, hogy .~any darabbal h?ztak a 
zetiségek fölött birunk, és daczára a ked- 8 hon ap, ala~t tobbet .. b~ a~ orszag~a az 
vező föltételeknek, melyek óvatos és ha- egyes _gepe.l\ es .. e~zkozokbol, , semmmt a 
zafias politika mellett bizton kezünkbe mennytt ?'11 ~ kulfoldre expo~taltunk . 
. , t , k . de korra a vezérszerepet G6zcsepl~qr>pekból 253 darab volt a be-
JAa szat~~b mm n hozatali többlet; aratógépekból a61 darb; 

usz ria an. t" , l b'"l 1 9'~4 db b t 'kb ·t . " " ve ogepP \ o , < •1 , ; ga unaros a o 
.. ~~rt a _ma9yar. n~n:zet a~ 0 .n:e~ero- 1304 db.; ekékból 19,3R6 db. ; gózekéb6l 

sod~schez es ,alla~:u~aga~a~.k~.alakttasahoz 2156 db. ; szecskavág6kól 25tH db. ; répa
a~ al~a~alko~~~ foltet~lm kozul ann~k e~- vágóból 268 db. ; dm·áló 8 r>gyéb . mez~qaz
kolcsl teny~zo~e.~, az. onzetlen hazaf1assa- dasági gépekMl 3,415 db. ; · oorászati gé-
go t nem nelkulozhetl. pekb6l 618 darab. · 

Ennek kell áthatnia közéletünk min- Ime csak ezen egyetlen ágban is mü-
den ágazatát, s annak alakulására irányt- liókra megyen azon összeg, melyet egy 
adólag befolynia és pedig nemcsak _ al- kis sovinizmus mellett gazdáink a belfor
kotmányunk biztosítása, kulturális intéz- galomnak megmenthetnének, a melylyel 
ményeink fejlesztése körül, hanem még kereskedelmi mérleo-ünk aktivitását állan
köz,qa~dasági e'letünk legapróbb funkcziói- dóan biztosithatnák, ha szükségleteiket 
ban ts. hazai forrásból fedeznék. Azért hoztuk fel 

Ennek igazolását találjuk a többi közt épen ezt a példát, mert a mezőgazdásági 
ama statisztikai kimutatásban is, mely a gépek gyártásálmo hazai iparunk határo
magyar korona országainak külkereske- zottan versenyképes, a mit kelet felé 
delmi forgalmát tünteti föl az 1noo. év tényleg érvényesit is és igy gazdáink -
januárius l·től augusztus végeig. Az ily- nehány czikket leszámítva - minden na-

~~ .-1" ~---~-- -----~ ------- -·-- -------~- -- ---~-------~---

T ARCZA. ~ri· 
·1 ~- A festő. 
l, ~ "" - 8 e r a o M a t iT d. -

t 
Különös ~gy festőmüvész volt éR sajátságos ' ' j képeket festett. Nagy előnye volt a feltalálás, a 

1 · konczepczióban nyilatkozó müvészi erő, minek 
( ~- erélyes szinezés által adott. kifejezést. Nem min-

~
. ··~ • dMkinek tetszettek a dolgai. Legkevésbé azok-

.-~ n<ak, kik a kinyalt, máz-sima, a legutolsó vo-
: ·w<>. n~lra kidolgozott festményeket kedvelték. Nagy 
. . YI'-'sMttetszést szültek a halvány, elegáns vizfes
.J:.. ~'alakok kedvelői és azok között, kiket az 
·

4 ~l- ~la.Jnyomatok gyöngéd szinfokozatai és tónusa1 
' .,~ s~oktak, elragadni. Azok, akiknek ily elmés, 

V 
fmo_m es. együgyü ízlése volt, keményeknek ta-

• l~l~.k a Képeit, .tulvelőseknek, tárgyaikkal tul-
_.~"1, tomotteknek; belőlük élenyny. el tuletitet levegő 
~L ár~dt az ő, ehhez nagyonis gyenge tüdeJ'ük ·t ele! 
·; '.!? · · Fes~őnk .táj képei mindenkor erőszakoltak, 
-~ J, n~gyon lS • ktn~ók ~oltak, tört vonalakkR.l, a 
~ .. : naplet;le~_tek n!lla mmdenkor tragikus, a su ga-

~ ..... rak Ufllkul_ valo, atudt.vér-vörös f?Zin égitestből 
·'l • r a szenvedelylyel teljes szellem beszélt ez sötét 

~volt, k~m~.r; eg~_sz~rü háttér, a formák elisme
L . ' ré~e nelkul, mu veszi mest.erkedések nélkiil. 
,~ n11nthogy kevésbé lelkisme~eteseu, egy faragott 
l .. ~~~éket, egy nagy kandallot jobb világításba 

~l "' , ~ r".._ .. 
... '. ~ 

helyeznek a kepen, mint az embNeket. Müvé· mozgekony szőke teremtést vett nőül; csaknem 
szi tulajdonságaihoz számították azt. hogy a raj- gyermek volt még ez kedvess<'i.gében. csupa kel
zot megvetettfl vagy sajátságos módját annak, lt~m és gráczia, csupa szelidség és édesség. Va
hogy alakjai megkissebbitését a tulságig vigye lóban soha sem mert volna udvarolni ennek a 
és végre a komoly tárgyak keresését, melyek szőke, g,vöngéd poesisnak, ennek a ktiltPménynek 
gondolkozásra adnak alkalmat. Karaktere volt ő, adurva és tulnagy ft>stőmüvész. Azt kellett hin
a képeinek. · nie, hogy e karcsu virág összetör kezeiben. De 

Fiatal és erőteljes volt. még a müvész, da- a leány lenyügözte öt teljesen gyermekes ar
czára 8-10 év munkájának, mely alatt állha- czával és édes hangjának madárcsicsergPs:i
tatosan arra törekedett, hogy érvenyAsitse ma-, vel, hógy meg is merte őt kérni, -hogy nej•) 
gát egy társaságban, melyben élni. ugy látszott, legyen. · 
nem volt joga minenkinek. Munkás volt min- Nem tudhatni, ~zerette-e valaha. a lány a 
dig, soha sem volt !llás, mintegy munkás és festőt, vagy nAm. Nőül ment hozzá. A sok di
későn moRolygott felé a siker, de mosolygott cséret, melylyel nagy müvészét ~lhalmozták, 
mégis. talán egész a szerelern hevéigexaltálva a nöcs-

Harminczhat éves volt most és erőteljesen, két, ft>lizgatá. De a lakodalom után esakhamar 
férfiasan nézett ki hatalmas oroszlánfejével, megszokta azt és az elismerést közönyösen vet
kissé szigoru körvonalaival, Herkules vállaival, te. Azt mondta rá, hogy az ezéitalan fényüzés. 
melyek bármily nagy megeröltetésre is teremve Ha gondolataiba elmerülve, izgatottnak látta 
látszottak. férjét, megvető taglejtéssei vállát vonogatta. 

Ha elfogta a festés diihe, tizenkét. óra hosz- Megértette, hogy a képekért pénzt adnak, de 
száig elállt a fető állvány előtt, a nélkül, hogy kissé bolondosaknak találta azokat, kik a képe
csak egy pillanatig is erőt vett volna rajta a ket megvásárolták. Ha férje egy uj festmény 
fáradság, a nélkül, hogy belesápadt volna. Hogy tervét közölte vele, hallgatta és egy ásitá:-~t 
ismét feltaláljon valami tájat., órákig kóborolt, rejtett el kis kacsói mögött. Végezetül, a te
sziklákon mászva, mélységekoe szállva le, fa· remtő müvész legnagyobb entuziasmusanak · 
lakon ugorva át, mindig annak az es~méjével köz_epe~te, a köv~tkező nyugtalan éR nyugtala
a fejében, hogy azt, a mit. megf~st.em ~kart, mto lcordest ~ete fel : 
üzze, keresse. Kitartó volt, szivos vashol az ,.., - Azt htszed, hogy tetszeni fog az a kép 1 
akarata. Es el fogod adni 1 

Harmincz éves korában egy kicsi, fehér, A férfi megijedt, elvesztette bátorságát. A · 

llai uámaak I.S oWal • 

ot!l.4-&.;..,.,.. m .......... . 
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gyobb áldozatok nélkül magyar gyártmá
nyokkal láthatnák el ~tzükségleteiket. 

DA nemcsak a hazafiság hanem me
zőgazdaságunk jól felfogott érdeke is azt 
követelné, . hogy itt a magyar ipar na
gyobb pártolásban részesüljön. Ugyanis a 
termények kelendőségének ls általában a 
mezőgazdaság belterjesebb fejlődésének a 
belfogyasztás a legfőbb tényezője, ezt pedig 
a virágzó gyáripar biztositja leginkább. 
Ugy hogy például a felhozott esetben a 
mit a gazdák a hazai gyártmányok fel
használásánál forintokban áldoznának, 
megtérülne magánctk a mezl5gazdaságnak a 
forintok millióiban. 

Románok 

hetetlenek voltak. Midőn pedig pénzüket kö· 
vetelték, hogy maguk vásároljanak élelrniczik
ket, a vállalkozó megszökött előlük s az e 
miatt föllázadt munkásokat zsandárokkal baj· 
tották ki az országból. 

Szinte már állandó rovatot lehetne tartani 
amaz esetek számára, a melyekben a kivándo
rolt, kiszipolyozott és nyomorba jutott munká· 
sok helyzetéról van szó. 

Most legujabban a dorozsn1ai kubikos-mun
kások sorsáról kaptunk értesítést, a kiket st.in
tén egy szerb vállalkozó csábitott ki Szerbiába 
fényes igéretekkeL 

A mult hetekben egy Viree11tinovics Vili· 
bald nevü szerb vállalkozó fordult meg Szege
den és kubikos-munkásokat akart szerződtetni 

Szerhiába földmunkára. A szegediek nem vál
lalkoztak a munkára, mert a kétszáz kdikos-

a magyar munkások ellen. munkás között, a kiket a nyáron zsandárokkal 
Arad, október 19. hajtattak . ki Szerbiából, több szegedi munKás 

Megemlékeztünk a minap azokról az üldö- is volt, ozek tehát már ismerték a szerb vál· 
zésAkről, a melyeket a RomáDiába kivándorolt lalkozókat, Pálry József szegedi aikapilány meg 
székely munkások ellen a hatóságok támoga- is mondta ezt a vállalkozónak s e miatt Vi-

TÁVIRA TOK. 
A berlini uj közuti. 

Berlin, október 19. A városi képviselo
testület tegnapi gyülésén 13 szavazattal 9 
ellenében elfogadták a városi tanácsnak 
azt az indítványát, hogy az uj közuti 
vasuti vonalat a város számlájára épitsék 
és kezeljék. 

Hirek a portáról. 

Konstantinápoly, október 19. Ugy né
met, mint török részről hivatalosan kije
lentik, hogy az az angol forrásból szár
mazó hir, hogy a szultán egy vörös ten
geri szigetet kőszénállomásul engedett át 
Németországnak, alaptalan. A porta ilyen 
értelmü táviratot küldött londoni nagykö
vetének. 

A szultán liilma németalföldi királynó
nek eljegyzése alkalmából üdvözlő távira
tot küldött. 

- A7. A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

, tása mellett a románok elkövettek. Kiüldözték czentinovics munkás nélkül hagyta el Szege
őket a gyárakból és mezőgazdaságokból, a hOl det. Reményét azonban nem vesztette el a 
eddig kizárólag székely munkások 7o1tak al· vállalkozó, hanem átment Szegedről Dorozs
kalmazva. Hogy visszatérésüket megakadályoz- mára. utt aztán sikerült neki 90 kubikos-mun-
zák, az egész határon katonaság őrködik. Ed· kást összeszedni s .llzokat magával vitte Szer- Aratl. október 19

· 
dig 3-4000 székely munkás keresett és ka- hiába. Kinai követünk: Ctikan báró, aki a napok-
pott alkalmazást Romániában; most ezek a A mint rendeltetési helyükre érték, azon- ban érkezP,tt meg Tiencinbe, mint értesülünk 
munkások onnan kiszoritva, hazajöttek és nal beállitották a munkába. Egy hóig a leg-. onnan Pek,ngbe indul. 
csapatokban kóborolnak az ország minden ré- nagyobb szorgalommal és fáradsággal dolgoz. Miután a többi követek, kik jelenleg Tien 
szében, hogy a maguk és otthon nyomorgó tak. Mikor azonban fizetésre kerül a sor, a cinben tartózkodnak, Pekingbe ismét visszatér-
családjaik részére kenyeret keressenek. vállalkozó mit st>.m ak11rt tudni azokról a fényes nek, - ezek köz t Giers · orosz követ i~ ~- ~· 

Hasonló sorsban részesültek azok a ma· igéretekről, a melyekkel a munkásokat Szer- azon jelentéseknP-k, melye'k a béketárgyalások 
gyar munkások, a kiket a nyár közepén Uibb hiába csalogatta. A munkások e miatt beszün- megkP.zdéséről szólnak, immár hitelt is ad· 
gyártulajdonos és épitéEJ-vál\alkozó Trieszthe tették a munkát és bérüket követelték. hkkor hatunk. 
szerződtetett állandó munkára. Mikor azonban azonban ismét a szerb zsandárok léptek elő, a Ujabb jelentések szerint e tárgyalások e 
az osztrák munkások jelentkeztek, a magyar kik a munkásokat puskatussal kényszeritették a hó 20-án vennék kezdetöket Kina részéről Li-
munkásokat minden felmondás nélkül elbocsá- munka folytatására. Huflg-Csang és Tsching her~zeg vannak dele----
tották, s a mikor pedig ezek a szegény mun- A sok gyötrelemtől és veréstől több mun· gálva a nemzetkijzi bizottságba. · ·" . · 
kások szerződés-szegés miatt panaszt emeltek kás megbetegedett. sőt egy Ottok Anrás nevü Mai távirataink a következők : . ~~ 
a batóságnál, egyszeriien P,ltolonczolták őket. munkás bele is halt a kinzásokba s ezt ott Páris, október~ l 

Még szomorubb sorsban rész~sült az a temették el Szerbiában. Két heti szenvedés A Havas ügynökség jelenti 'l'iencinből teg- .,, 
számszerint több mint kétszáz szegény kubi· után éjnek idején ugy szökdöstek el a munká- napi kelettel, hogy Li-Hwn.g-Csang az idegen 
kos-munkás, a kiket egy Szindimirovics Velyki sok Szerbiából és teljesen elrongyolódva, elcsi- követeknél tett látogatása alkalmával közölt~ 
nevü szerb vállalkozó az Alföldről szerzödte· gázva értek haza Dorozsmára. velök, hogy azzal a kéréssel fordult a pétervári 
tett Szerbiában végzendő földmunkára. Ezek a Az eset roppant izgatottságot kelLett Cson- kormányhoz, hogy Girse orosz követ térjen 
munkások két hónapig egy krajczárt sem krtp- grádmegyében és, mint értesülünk, Csongrád- vissza Pekingbe. Li-Hung-Csang · kijelentette 
tak a munkájukért, hanem a vállalkozó által megye 'köztörvényhatósági ülésén legközelebb továbbá, hogy a császár, a két császárné és 
fölállitott kantinokban utalványokra kaptak szóba is fog az kerü.ni. Csing herezeg egész családja Szinganfuban van. 
olyan élelmiczikkeket, a melyek teljesen élvez- A császári udvarnak ilyeJ;l messze va.lg Wíf'-"-
---··--·-~~~·----···-~-··-~ -···~-··· -~ -·--- ·····-- ~--···-·----·-------------·-----~-·-----~ ----- -- -----·~-· --- . ~ 

felesége nem értette, de imádta őt. Belátva azt, 
hogy eszméi közlésével untatja, nem beszélt 
többé vele ezekről. Magának tartotta. A nőcske 
elkezdett otthon egyedül unatkozni. Az a vá· 
gya támadt, hogy kimenjen. A férje nem kí
sérhette el. Lelke mélyén rettenetes félték~· 
nyen, egyedül engt>dte őt kimenni. Munkában, 
a k~pe előtt megreszketett, ha azokra gondolt, 
a k1k az utczán nézik a feleségét. valami sze
retetreroéltóságot suttognak a fülébe talán el
kisérik. A vásznon a szinezés hatás~s és szeD
vedélyes lőn; de benn a házban nem kérdezett 
semmit, nem tett ellenvetéseket. Megengedte 
Blankának, h?g~ elfogadó napja legyen, mint 
egy magas allasu asszonynak. · Ezzel az van 
mondva, hogy az asszonyka kivette erre ma
gának az engedélyt, anéÍkül, hogy valami so
kat kérdezősködött volna. ~zeKen a festő felü
letesnek, zavarban, bosszus kedvben és szóra· 
kozottnak mutatkozott. 

Az asszonyka, dühö!'1en, hogy a müvésznek 
nem jól áll a n~a~kendője és az ujjai tele fes
tékkel. édes ktcs1, aranyos fejecskéjét rázva 
dünnyögött : 

- Ezek a müvészek ! 
Aztán bálba vitte, A müvész nem találta 

ott he~yét .. .Oé~yszögletü~ vállaival, melyek a 
· frakkboi kttorm fen_yegetodztek, komoly arczá

val, melyet e~y futó mosoly csak nagy ritkán 
derített fel. 

Az asszonyka hajnalhasadtig maradt és 
tánczol t, mint a hogy épp csak keskeny, kar-

csu és kacsteljes kis nőcskék tudnak tllnczolni. 
A férje latta őt egy kinyalt bolond karjából, 
egy ostoba vagy rossz ember karjába tipegni, 
folyton jókedvben, szellemét és bájait egy cso
mó lelketlen emberre pazarolva. De nem tett 
szemrehányást és nagyon meg volt elégedve 
mikor fehér, tollakkal díszített mantilljába ta
karhatá és hazavihette. A ko~siba fél álomban 
ásított az asszonyka. És ha férje ta:tózkodva, 
könyed csókot nyomott az ajkára, mozdulatlan 
maradt és tette magát, mintha nem kapott 
volna semmit, hogy viszonoznia ne keljen. 

Eleinte mindAn tiz perczben felment a mü· 
terembe, hogy vidám meglepetést szerezzen 
férjének és ő boldog volt a látogatások felett, 
melyek a kissé homályos helyet a szerelern 
napfényév~l töltötték be. De sok lépcsőn kel
lett felmenrri a müterembe, ez kifárasztá az 
asszonykát és felba~yott látogatásaival. 

A munkásság orái lassan és lomhán teltek 
immár; az asszonyka nem jött, hogy azokat 
rövidebbé tegye. Es az erős ember, a nagy 
müvész, lehajtotta fejét és eltöprengett. Egy 
nap a más után, nem tudhatni mikor az asz
szonyka szeretőt fogadott. Csaknem együtt 
volt mmdig. foglalatosság nélkül, elhanyagolva, 
amiatt a négy láb magas festett vászon mialt, 
mint ahogy mondogatni szokta az asRzonyka 
és hozzátP.tte : "Mert ezek a nagy zsenik nem 
arra valók, hogy jó férjek legyenek!" Es nyu
godtan szivében megcsalta őt. A szerető jött 
az elfogadási napokban, mint annyi mások, ott 

ült a családi asztalnál, és részt vett a házi dol· 
gokban. A férj nem gyanakod?tt .. Barátságosan 
szoritotta meg kezét annak, k1 nejét elrabolta. 
Mindenki tudta; csak ő nem. Ez a szabály, a 
dolgok rendje. Valóban egyedül, valóban elha
gyatva, rendkivüli kép_e~et festett. Egyikét 
ezeknek az asszony barat)& ~egv_ette tizenkét· 
ezer frankért. A szégyen klluciodott. Csak a. 
férj nem tudta. Ha a mester mü ve jóságáról, 
értékéről b?szélt, sajáts~gosan ~osol~g~ 
asszony, romtha mondam akarná. ·· · -, 

- Ha Carlo nem szeretne, sohasem vette 
volna meg a vásznadat ! ..........._ 

V égre mégis észrevett Yolna valamt\,. 
Blanka lehetetlen órákbat;t járt ki. - L&t:ták, 
a mint bel~pett egy hazba, melybP.n Cttrlo 
nagynénje lakott. Ugy hatott ez rá, mmt egy 
tőrdöfés, daczára vak bizalmának. Beszélt er
ről az asszonnyal. Ez fennhéjázólag, lóhátról 
felelt neki. - Azt mondta. nem tür megjegy
zéseket. 

Hallgatott. 
V égre mikor a gy an u a bizonyosság kü

szöbén imbolygott, igy szólt az asszony: 
- Ha nem hagysz fel sértegetéseddel, 

- elhagylak örökre! Soha sem fogsz többé 
látni. 

A férj hallgatott. 
Soha, soha többé e tárgyban szóváltás köao 

ti.ik nem volt. Nagyon félt tőle a férj, hogy 
elhagyva Jássil magát. Ekkor teremteHe legna· 
gyobb milvét: Paole és Franeescát. A szintéD 
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; kodása kissé lassitani fogja a béketár~yalások 
~~ menetét. A paotingfui expediczió kellemetlenül 
t; érintette Li-Hung-Csangot. 

London, október 19. ' A Times-nak jelentik Pekingből 17 -ik i ke
)ettel, hogy abban a jegyzékben, a melyet 

· Li-Lung·Csang 16-án intézett az ide~en köve
tekhez egyszersmind sajnálkozását fejezi ki a 
legutóbb történt események fölött és megi~éri, 
hogy ezek az események nem fognak töbhé 
ismétlőclni. A jegyzék azt kivánja továbbá, 
h.ogy a béketárgyalások általános alapelveinek 
elfogadása után engedjék meg a cungli-jámen-

. nek, hogy folytassa müködÁsét, a kárterítés 
kérdésére vonatkozó pontok elintézésa után pe

. dig vonják Tissza az idegen csapatokat. 

~ London, október 19. 

~ A Stand~rd-nak jelentik Sanghaiból 17-iki 
'·kelettel : Egy kínai hivatalnok, aki most hét
főn érkezett ide Sansziból, megerősiti azt a 
,hírt, hogy Tuan hereeeg terrorizálja ae özvegy 

''t.sáuárnét. A hivatalnok azt mondja továbbá, 
·:hogy hir szerint a preeumtiv trónörökös, Pursun 
: herczeg, Tuan fia, meghalt. Azt hiresztelik to
~vábbá, hogy Li-Hung-Csangot megint lefokoz
~.# 6Jtatfngfu átadása miatt. 

,4 · London, Oldóber 19. 

·J A Times-nak jelentik Sanghaiból 17-iki ke-
·.lettel, hogy az akadályok. a melyeket a sang
;baji hatóságok által az északi tartományokba 
~tervezett rizs ki vitelnek utját állották, most már 
megszüntek, de azért attól tartanak. hogy a 
Taku előtt szükséges átrakással járó nehézsé

:gek miatt már nem lehet annyi rizset szálli-
tani északra, hogy az éhinségnek elejét vegyék 
A.z a körülmény, hogy az adóul fizetett rizst 

.rendesen szállitják a Jangce folyón föl
Jelé, azt bizonyítja, hogy az alkirályok és az 
·:~zvegy császárné még támogatják egymást. 

.:t Landon, október 19. 
· A Times-nak jelentik Pekingből, hogy az 
· ttani kínai köröket nagyon nyugtalanítja a 

·'\anton környékén támadt dinasztiaellenes moz· 
~alom. "t .· ;·· Pária, október 19. 
~l!Mvas·ügynö~ség jelenti Peking?ől 

. 8-Ilti kelettel: Li-Hung-Osang ds CS~.nq 
·1erczeg jegyzéket adtak át a diplomácziai 
arnak, a melyben azt mondják, hogy 
teje megkezdeni a béketárgyalásokat. 
LZokat a hivatalnokokat, a kik a boxe
ekkel összejátszottak, a kínai törvények 
rtelmében fogják elitélni és megbüntetni, 
á-Hung-Csang és Csing herczeg, mint a 
sászár megbizottjai, azt indítványozzák, 

"Jtét, barna kordavánbőrrel bevont szoba, disz 
élkül, apró értéktárgyak, mint faragott aszta
tk nélkül kettős gotikus ablakokkal. A pam
t.gon elterülve, holtan, fehér és mosolygó ar
zával feiiszik Francesca, egy fehér folt a sö
St alapon görcsösen összevonaglott ajakkal. 
Lgyonverve a földön, fehéren, holtan, vállaival 
z ágynaK dőlve, feje a Franciscáéhoz közel, 
Jkszik Paolo. Vér a Francisca ruháján a Paolo 
jl'assán, mflgaludt vér a padolaton. Olybá tünt 
t! mintha a két egymáshoz közeli fej még 
o.!Okot váltana. Lanciotto nincs jelen; de ott van 
{indenütt, 
· ,.,M. a táTollét, rendkivül !llüvészi hatással 
~el6állitva. J~1.anul hat minden, megrázolag, 
agtk';lsa~. a csok is, - a csók különösen. 
emm1 csinált mimika semmi balletszerü. Az 
~ész kép föli.~tt a görÖg tragéclia az aischilosi 
6gzet lebeg. ' 

Ebb_en az évben halt meg a müvész egy 
.ppango betegségben, mely tulerős embflreket 
;okott gyakran elragadni. 

• 
Tegnap elmentem a sirja mellett. A sirkö

tf! ~ét ~ev, k~t .személy, fájdalomtelt versek
tn srratJa ~;>rat. Ctalálát. Es flzek _ az asz
ony és a Jobarat - az árulás még él _ már
i~yba van v~sve, a n~~. fénye alatt, a:r. azur 
,."':Wlt al_at~, vrrá_golc közott _ a szemérmetlen 

pompazo árulas ott tanyáz a müvész sírja 
lett. , 
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ARADI KÖZLÖNY. 

hogy kezdjék meg a béketárgyalásokat s 
elismerik, hogy a követségek elpusztítá
sáért kártérítést kell fizetni. A kár nagy
ságát a hatalmasságok megbizottjai fog
konstatálni. Az európaiak uj kereskedelmi 
politikai kedvezményeket, vagy az eddigi 
szerződések megváltoztatását is elérhetik. 
Minthogy azonban a hatalmasságok kíván
ságai különbözők, mindegyiknek külön 
kellene formuláznia a maga kívánságait. 
Li-Hung·Csang és Csing herezeg végül ki
jelentik7 hogy hajlandók a béketárgyalá
sokat megkezdeni és azt kivánják, hogy 
az ~lenségeskedést azonnal szüntessék 
meg. Az első összejövetelt e hó 21-ére 
kérik, helyéül pedig a kungli-jáment hoz
zák javaslatba. 

Li-Hung-Csang és Csing herezeg jegy
zékére Pichon franczia követ ezt vála
szolta: A midőn Kina elismeri, hogy a 
nemzetközi jogot megsértette7 egyuttal el
ismeri7 hogy a felelősség kérdését is ren
dezni kell. A franczia követ ennélfogva a 
főbünösök7 nevezetesen Tuan, Csuang, 
lianwi és Tungfusnang példás megbünte
tését követeli s hozzátes~i. hogy amig eze
ket le nem fejezik, az ellenségeskedést 
nem lehet beszüntetni. 

London, október 19. 

A Reuter-ügynökség jelenti Sanghaiból 
tegnapi kelettel: Két Icinai bank az észak
kinai zavargások következtében cs6dbe ju
wtt. A két bank kötelezettségei körülbelül 
egy millió taelre rugnak. · Más bankok is 
pénzzavarban vannak. Egy ki nai bank 
igazgatója öngyilkosságot követett el. Kül
földi kereskedők nem vallottak kárt. Attól 
tartanak, hogy a darabáruk .elárverezésé
nél a helyzet nyomást fog gyakorolni az 
árakra, de a mai eladások kielégitők voltak. 

Páris, október 19 .. 
A Havas-ügynökség jelenti Pekingből teg

napi kelettel: Megerősítik, hogy a franczia csa
patok e hó 15-én visszatoglalták Paotingfut. 
Voyron tábornok ideérkezett és a franczia csa
patok lobogóit a császár! palrta udvarán álli
totta fel. Waldersee gróf Pekingbe érkezése 
következtében Voyron tábornok elhatározta, 
hogy pekingi tartózkodását uj utasítások meg
érkezéséig meghosszabbítja. 

Washington, október 19. 

Conger amerikai követ megtáviratozta ide 
bizonyos javaslatok tartalmát, a melyeket Li
Rung-Csang tett a kinai kormány ne\ében s a 
malyeknek a béketárgyalások alapjául kellen~ 
szolgálniok. Conger táviratát mindeddig nem 
hozták nyilvánosságra. Hay külügyminiszter 
egy óra hosszat tanácskozott Mac Kinley elnök
kel s azután hosszasabban konferált Vutingfang 
kinai követteL 

Hongkong, október 19. 

Kantoni jelentések szerint az ottani euró
paiak között nagy a fölháborodás a miatt, hogy 
a kinai csapatok meggyalázták az európaiak 
sirjait Az angol konzul lépéseket készül tenni 
a bünösök megbüntetése végett. A kereszté
nyek ellen irányuló zavargások, a melyek né· 
hány napig tartottak, ismét megszüntek. Hir 
szerint a kínai hivatalnokok hajlandók kárté· 
ritést fizetni az elpusztított. keresztény kápol· 
nák: ért. 

Sanghai, október 19. 

A németek visszavonják itt lévő cs:l.
pataikat. 

A z a r a d i v e r s e n y e k. 
(1900. oldéber 28., 27. q 28.) 

- A nevezések. -

a 

Arad, október 19. 

Az öszi borongásban, a ökörnyálas levegő 

világfájdalmas hangulatában minden évben is· 
merősként látjuk viszont az utczasarkok szin
nel kiabáló plakátjait, melyek a lóversenyeket 
hirdetik. Az idén három napos lesz az aradi 
vP-rseny-egylet öszi meetingje; az első napra, 
október 26-ára, az üget6-versenyeket tüzték ki, 
a rákövetkező két napra pedig a galop-verse
nyeket. 

Mind a három napra bezárultak már a 
nevezések, melyek~t össze is állitott Persa Pé
ter verseny-egyleti" titkár. A nevezések ugy a 
lovak száma, mint azok klasszistit illetőleg iz
g11lmas, érdekes látványossággal kecsegtetik a 
lovas-sport iránt érdeklődő közönséget. 

Az ügető-versenyek hat számában a tava
lyi istállók neveit sorra ott látjuk, s e mellett 
u jakkal is találkozunk. A két év elötti nagy 
favorittek Tisza István trapperei nem szerepel
nek a nevezettek között. 

A kétnapos lóversenyre 43 lovat neveztek, 
melyek a futamok között megosztva, nagyobb 
mezönyöket ígérnek, mint a mult éviek. Ta· 
valy 39 volt a nevezett lovak száma. A verse
nyekben, mint ehez már hozzá vagyunk szok
va, Geiszt Gáspár szinei dominálnak, amennyi· 
ben a Geiszt istálló nyolcz lovat jelentett be. 
Az aradi gyepen uj istállók : • Ference József 
braganzai herczegé, Csiszár Ist•;án főhadnagyé, 
Mervelat M. gróf századosé és Starhemberg V. 
gróf századosEi 

A nevezések w]jes sora a következi : 

Ogefö·versenyek. 
(O~tóber 26-án.) 

1. A) Aradi dij, ilget6 verseny. Kettes foga
tok részére 300 kor. a győztesnek, 100 kor. a 
másodiknak. Távolság 6000 méter. (3 aláírás.) 
1. Báolfy Albert báró 7é sk. Csalfa, 7é szk . 
Becze. 2. Kövér Lajos ur id. stpm. Szomjas id. 
szh. Paulus ll. 8. Olasz Elemér ur 5é ph. Rontó, 
5é szk. Daru. 

2. Urkocstsok Szövetkezete dija, ügeUS ver
seny egyes fogatok részére. 200 korona a gvóz
tesnek, 70 korona a másodiknak, 30 ko·r. a 
harmadiknak, Táv. 2809 méter. (4 aláírás). 1. 
Airnay Olivér ur 6é arsk. Szárcsa, 2. Ugyanaz 
6é fh. Holló. 8. Kövér Lajos ur 2é vilpm Péter 
4. Olasz Elemér ur 5é szk. Daru. 

3. B) Üget6 verseny, handicap. 300 korona 
a győztesnek. 100 korona a másodiknak. Táv. 
6000 méter (8 aláirás.) l. Bánffy Albert báró 
7é sk. Csalfa, 7é szk. Becze. 2. Kövér Lajos ur 
,d. stpm. Szomjas, id. szh. Paulus II. 3. Olasz 
Elemér ur óé ph. Runtó, óé szk. Daru. 

4. Kovácsházi dij, ügető verseny, kettes 
fogatok részére. Tisztelet(dij 600 korona érték
ben a győztesnek. Táv. 3000 méter. (4 aláírás.) 
1. Bánffi Albert báró 7é sk. Csalfa, 7é szk. 
Becze, 2. Ifj. Kintzig János ur 5é vilpk. Kegyencz, ~ 
4é vilpk. Coquette. B, Ugyanaz óé vilpk. , Ke
gyencz, 6é pK. Sóhaj. 4. Melczer László ur 6é 
st pm. Dongó, 4é stpk. Babi. 

4. C) Uget6 dö"tó-verseny 1200 korona a 
győztesnek, ha ez ·I. A) és lll B) alatti ver
senyek valamelyikében dijat nyert ; 200 korona 
a másodiknak ; elleneslitbt.'n 600 kor. a győz
tesnek, 200 kor. a másodiknak. Tv. 6000 méter. 
(2 aláírás). l. Bánffy Albert Báró 7é sk. Csalfa, 
7é szk. Becze. 2. Kövér Lajos ur id. stpm. 
Szomjas, id. sz. Paulus Il. B. Olasz Elemér ur 
5é ph, Rontó, óé szk. Daru. 

6. Jukker ilget6 verseny, kettes fogatok ré
szére. Tisztelet-dij 800 korona értékben a győz· ! 

tesnek. Táv. 6000 méter. (7 aláirás). ~. Airnay 
Olivér ur 6é arsk. Szárcsa, 6é fh. Holló. 2. 
Bánffy Albert báró 7é sk. Csalfa, 7é szk. Beeze. 
8. Ifj. Kintzig ,János ur 5é vifpk. Kegyenrz, 4é 
4é vilpk. Cobuette. 4. Ugyanaz 5é vilpk. Ke
gyencz, 6é pk. Sóhaj. 5. Mekzer László ur «Jé 
st pm. Dongó, 7 é fh. Vihar. 6. Ugyanaz 6é stpm. 
Dongó, 4é stpk, Babi. 7. Purgly János ur 5é 
szk. Babos, 6é sh. Btmkó. 



Lóversenyek. 
(El~ó nap, október 27-én.) 

l. Félvérek gátvllrsenye. 600 kor. a győz.les
nek, 200 kor. a második:1ak. Tv. 3200 méter. 
(9 aláirás.) l. Czárán Márton ur irl. fk. Dóra. 
2. Ugyanez 4é pk. Zsuzska. 3. r'ejér József ur 
4é pk. Miczike. 4. ifj. Kintzig Jáno!'~ ur 4é 
stp~. Bájos. 5. ~gyanaz 5P: pk. Sóhaj. 6. Ugyan· 
az 1d. pk. Fe»elany. 7. Palkert Henrik ur 4t' 
ph. Nana. 8. Ugyanaz 5é pk. Tilos. 9. Rozvány 
József ur 4é szk. Klári. 

2. Arad sz. kir. város dija. 1000 kor. a 
győztesnek 200 kor. a másodiknak. Sikve>rseny. 
Tv. 2400 méter. (9 aláirás.) l. Csi<ozár István 
fhdgy 3é pk, Lady Kildare. 2. Geist Gáspár ur 
3e sm. Viveur. 3. Ugyanaz 3é pm. Bohéme. 4. 
ifj. Kintzig János ur id. Hk. Rejtély. 5. Liptay 
B~la ur 3P. fk. Gyp . .,6. Merveldt M. gróf száz. 
3~~ sm. Mngorva. 7. Starhemberg V, gr•lf száz. 
3é sk. Paquin. 8. Urbán Péter ur 3é pk. Ariad
ne. 9. lov. Waclawiczek R. száz. 3é sh. Oreol. 

3, C.~álai díj. Gátverseny. 1500. kor. a győz 
tesnek, 300 Kor. a másodiknak, 200 kor. a hnr
madiknuk. 'rv. 3200 méter. (7 aláírás.) 1. Geist 
Gásyár ur 3é sk. Hirondelle. 2. Ugyanaz 3é sk. 
.Jults. 3. l!gyanaz 3é pm. Switcher. 4. Liptay 
Bé_la l!-r 3e pm. . _Vendel. 5. Merv~ldt ~· gróf 
szaz. 1d. sh. Ostns. 6. Starhemberg·v. grof száz. 
3é sk. Paquin. 7. Urbán Péter ur 4é pk. Boru. 

4. Kurticst dij. Eladó verseny. 1000 kor. a 
győztesnek, 300 kor. a másodiknak, 200 kor. a 
harmadiknak. Táv. 1600 méter. (9 aláírás.) 1. 
Ö kir. fens. Ft>rencz József braganzai herezeg 
hdgy. 3é pm. Tf'.dd meg nekem 1000 kor. 2. 
Csiszár István fhdgy 3é pk. Lady Kildare 1200 
kor. 3. Fejér József ur 5é pk It's Curious 800 
kor. 4. Geist Gáspár ur 3é pm. Bohéme l60u 
kor. 5. Ugyanaz 3é sm. Viveur 1000 kor. 6. 
Ugyanaz 3é pk. 1 rilla 1000 kor. 7. Liptay Béla 
ur 3é fk. Gyp. 8. Merveldt M. gróf száz. 3é 
sm. Mogorva 1000 kor. 9. Urbá • Péter ur 3é 
pk . .Ariadne 1600 kor. 

5, Hölgyek dija. Akadálgversmy. · Tisztelet
díj 1000 kor. értékben a győztesnek, 200 kor. 
a másodiknak. Táv. 4000 méter. (9 aláírás.) 1. 
C~iszár István fhgy 4é sh. Léghajós. 2. Fejér 
Jozsef ur id. fh. Legény. 3. Geist GáHpár nr 4é 
sm. Ravasz II. 4. Joanovich Ede száz. id. pk. 
Mii.di. 5. Liptay Béla ur 5é ph Vadász. 6. Pai· 
kert Henrik ur 5é sk. Harmat. 7. 'l'ót.h Elemér 
ur id. pm. Fadian. 8. Urbán Péter ur id. pm. 
Csákó. 9. lov. Waclawiczek R. <-záz. 5é ph. 
Darius. 

(Második nap, október 28-án.) 

. 1. NyuP-tlenek gátversenye. 1000 kor. a 
győztesnek, 200 kor. a másodiknak. Táv. 3200 
rnéter. (9 aláírás.) l. Geist Gáspár ur 4é sm. 
Ravasz ll. 2. Joanovich Ede száz. id. pk. Madi. 
8. _Ugy~naz óé ph. Buda. 4. Merveldt M. gróf 
szaz. 4e pm. Contnis. 5. Paikert Henrik ur öé 
sk. Harmat. 6. Starb.emberg V. gróf száz. 5é 
sb. Ex_ of{ó._ 7. Tóth tl..lemér ur id. pm. Fadian. 
8. Urban Peter ur 4é pk. Boru. 9. Ugyanaz id. 
pm. Csákó. 

2. Mácsai dij. Eladó verseny. 1000 kor. a 
győztesnek, 300 kor. a másodiknak. 200 kor. a 
h~rmadiknak. Táv. 1600 m. (8 aláírás) 1. 6 
k1r. fens. Ferencz József braganzai herezeg 
hdgy 3é pm. Tedd meg nekem 1000 kor. 2. Csi· 
szár Istvá~ fhdgy 3é pk. Lady Kildare 1200 
kor. 3. Ge1st Gáspár ur 3é pm. Bohéme 1600 
kor. 4:. Ugyana1. 3é sm. Viveur 1600 kor. 5 
Ugyanaz 3é pk. Trilla 1000 kor. 6. Liptay Béla 
ur 3é fk. Gyp. 7. Merveldt M. gróf száz. 3é 
sm. Mogorva 1000 kor. 8. Urbán Péter ur 3é 
pk. At·iadne 1600 kor. 

f!.· Sirnándi tuJ.gy akattályverseny. 1800 kor. 
a gyoztesnek és tiszteletdíj a gyóztes lovasá
nak •. 500 kor. _a másodiknak, 200 kor. a har
ma:di~nak. ,Tav. 4800 méter. (ll aláirás.) L 
C~1szar Ist.van fhgy 4é sh. Léghajós. 2. Fejér 
Jozsef m·, 1d. fh. L~gény. 3. Geist Gáspár ur 
4é pk. Resze..~. ~· L1~tay Béla ur ph. Vadász. 5. 
Merveldt M. grof szaz. id. sh. Osiris. 6. Purgly 
L~szl? ur 6é stpm. Diák. 7. Ugyanaz 6é pk. 
Jltdmgth. 8. Stahrhemberg V. gróf száz. 5é sh 
Ex offó. 9. Tóth Elemér ur id. pm. Fadian. 10. 
Urbáo Péter ur 6é pk. Pletyka. 11. Ugvanai 
id. pm. Csákó. • 

4. Altisztek gátversenye. 
5. Vigc,.~z verseny. 400 kor. a g,Yőztesnek. 

200 kor. a másodiknak. Táv. 1400 méter. Erre 
természetszerüleg be van nevezve mind a 43 
ver~enyló. 

ARADI KÖZLÖNY. 

SZ!NHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Szombat: A r a n y ass z o n y, vígjáték. (Páros bérlet) 
Vasárnap: Délután: A v i g ó c z ek, bohózat. &!te: A 

g ö r ö g r a bs z o l g a, opt>rette. (Pdratlan bérl~t.) 

A z a r a n y as sz o n y. 
- Bemutató elöadás. -

A szinhá7. vezetősége lehető gyorsan \'ál
totta be az előlP.ges jelentésben foglalt azon 
igéretét, hogy iparkodni fog a fővárosi szinhá
zak uj darabjait mielőbb bemutatni, Az Arany
(Js.~zony-t mult hó 21-én adta először a nem
zeti szinház és néf!Y hétre !'!'ár neKünk is 
lett alkalmunk ezt az érdekes darabot megis
merni. 

A mai premiére . tulajdonképen német. 
Schönthan és Koppel ~lfeld "Goldene Éva" czi
mü darabjának megrnagyarositása. Makai Emil 
forditotta le val6ban müvésziesen a verses da
rabot; azzal azonban, hogy a történetet Na~y
Enyeden játszutja és a szel't•plők nutg,yar neve
ket kaptak ez a tőz~gyökeres német vi.gjálék 
még nem változott. át magyarrá. 

A főváros egy nagynevü szinbirálója sze
rint hiába nevezik az elszegényedett és gazdag 
feleségre pályázó grófot Ger'evárynak ; ez a vé
kony dongáju, komikus gavallér még se ma
gyar, hanem sült német. Ilyen ügyefogyoit 
gézenguz, ilyen sehonnai tányérnyaló csak a 
lézengő német Ritterek közt foganhatott. 

De nem magyar a szép Eva asszony sem, 
aki lenézi a maga osztályát és minden áron 
grófhoz, herczeghez akarna feleségül menni ; . 
csak a némP.t kis váro!'lok nyárspolgár asszo
nyai kavarodnak igy belé a rangkáros roman
tikába. Epp ilyen német specziálitás Borbála 
néni ls; nincs benne iz lé.~, erősen karikatura· 
szerü és magya~ vonás nincs benne semn i. 

Annál jobb, igazabb és kaczagtatóhb eb
ben a darabban lovag Zuojemszki Loja, a nem
zetközi svihák, az örök lengyül! Ez~n a figu
rán nincs kiv«tni való. Ez a lovag él és pum
pol, szeret és. hazudik, kalandos bohémségének 
bübájos szemtelenségével és szuverén humorá
vaL Helyezzétek bár az északi sarkra, Párisba, 
Berlin be, vagy Erdély at>anykorába: mindenütt 
igaz marad ; mindeniitt könnyelmü, ravasz, sze
gény, szájbős és a geniális kibuvók páratlan 
mestere. 

. Leginkább magyar a szereplők közüt Péter 
aki Olaszországban mü vészetet tanult, majd 
- apja tönkrejutása után - beáll•>tt aranymű
vesnek a gazdag nagyenyedi ö' vös özvegyéhe z, 
hogy aranytálakat öntsön és e közben kiudva
rolja magának a szép és nagyravágyó Éva asz
szonyt, akibe mindjárt szolgálatba álláskor fülig 
szerelmea lett 

· A darab meséje egyszerü, de van benne 
valami ked ves, idilli vonás. Péter (Palágyi La· 
jos) szerelmes a szép özvegybe és Éva (Angyal 
Ilka) is mindjárt észreveszi, hogy P-Z a fiatal 
mesterlegény ránézve nagyon ves1.erlelmes. Mi
vel pedig Eva asszony nag~-ravágyó és azt 
akarja, hogy legalább is gróf legyen a férje: 
gorombáskodni kezd a veszedelmes Péterrel ; 
ső~ kiadja neki az utat. De amikor Péter menni 
akar, mégis csak visczahivja. 

Gróf Gerleváry Domokos, (Lá.szló Gyul), 
akiL Áron. a hitelező, krHcsön adott paripán 
háztüznézni hajt, bevetMik a szép asszony 
mühelyébe. A lengyel lovag (Muey Péter), Do
mokos régi és agról szakadt czimborája, aki 
hetek óta eszik-iszik az özvegy házában, elhi· 
teti vele, hogy sikenel udvarolhat a kis me
nyecskének s elnyerheti a kezét és a hozomá
nyát. Domokoq u; iramodik a szerenr.se nyo
mában és már· már czélt ór a hiu, nag.) raváj:{yó 
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as!';zOn) kánál, de az ügyes Péter elébe Tág 
elkaparitja l<~va asszonyt a magas rangu o 
d01. Taktikája régi, de biztos: féltékenn 
teszi az Arany-ass~onyt. :M•'sét moncl neki P 
grófkisasszonyról, aki szerelmes belé s a 
mi11denáron rajta van, hogy a felesége ll'g~· 

Ez a fordulat t>ldönti Péter ur és a da:ab s 
sát. Gróf Gerlev1ryi, aki Áron - belátva, ho 
malőrös kliense sehol se boldogul - egÁsz 
levetkőztetett és rongyos apródruhába buj 
tott: lefőzve sompolyog ki az ötvös mühely 
é·· feleségül veszi Cillikét, az u:z.sorá-. leány 
Eva asszony pedig meghódol a minden gr 
nál és herczegnél hatalmasabb szerelemnek 
édes turbékolással oda borul a Péter legé 
fiata!, erői' karjaiba. Elkotródott a názból 
vag Znojeszky Lója is, akit Borbála né 
(BácsnP.) nyomasztó szerelme ugratott ki · 
Aranyos asszony vendégszerető fészkébőL 

famözus lengyel csú ugy rázhatta le m 
gáról a szerehnes vén as::.zonyt, hogy eit 
gudta Péter ur mentö eszméjét és kiadta m 
gat a Joannita-rend lovag)ának, aki örök ~;z 

zességet fogadott. 
A mt ped1g az előadást illeti, -·'1~1 és 

dicséretPsen lehet mel-(,~mlékezni és mind 
egyes szerepiőnek gratulálni lehet ahol., ho 
aránylag rövid idő alatt a verses vigjátékot 
kitünöen megtanulta, mert csak is igy vo\t l 
hetséges, hogy a pattogó, ügyes és költői n 
gaslaton álló versezet érvényesült. Angyat lUc 
oly felfogásnaK adta tanujelét, mely · ;lf"""111l.g 
zási hóbortot nem annyira hóbortnak, mint i 
kább pillanatnyi szeszélynek tüntette fel, ' 
ezáltal elfogadhatóvá tette a különben exczen 
rikus szerepet.. A pürlekedése, zsémbeiMé 
nem volt rideg, áttetszett azon a fejlődó szer 
lern melege ; a szerelern megnyilatkozása p 
dig éd~>-s és megható volt ; róla is bátran álli 
hatjuk, hogy ez a fiatal asszony szerelemre v 
alkotva. · ' ..:,_~ 

Palágyi, mint Péter, derekasan m~~ 1 

helyét, a mai szerepóvel egy fejjel megn-ntt: é 
a kőzönség zajosan megtapsoHa kifogástalat 
jeles alakit ását. 

Me.oei, a kalandor lengyel, ismét · szapor 
totta egygyel kitün5 jellem szerepeit. Jóizü, k~ 
délyes voit, kinek minden svihákságát megb1 
csájtjuk, mert épen inkább bohém, mint. svihá 
tudott lenni. Ezt a szerepet Ujhá?.y _adta 
a nemzetiben, ki beszédébe egy kis sziáv di: 
lektus vegyített. Próbálja meg Wez.e,~ •• ~.~ •.. Y·l 
b~zédmodort, hiszen az A.t>anykakasban a ~"J 
Dachselmayer szerepében nagy ügyességgel ji 
lemezte beszédben is apressburgi Kraxelhube1 

Gerlevári ~róf szerepét Lá1uló nem fo~ 
fel helyesen. Az ő grófja inkább egy bohó:1:ati 
illő karrikatura, aki nem annyira éhenkórá 
és szerencsevadász, ;nint inkább nevetségee ( 
toba f~ezkó. A. szerencsevadaszt halvány s!Ül 
zéssel mutatta be, ellenben az ostoba leg-ér 
tul erős vonásokkal jelezte. A. szerep~.n 
gyar nemes, arnugy is félszeg" és hihete\lr 
ha már most hozzájárul ez a torzitás,..,.... 
még kevésbbé elfogadható. ~gy kis méifié~ 
a jellemzésben inkább volna helyén~-- ta 
venne pélrlát Bársné Horbála nénijén, akt ~ 
krtít humorával tudott enyhiteni a ':lzenők ll 
ríkaturáján és mai szereplésével megmuta 
hogy müvészete tökéletes. 

A. második felvonásban a szerenádot 
másodkarmester énekeile a szinfalak meg 
bass·baritonja kellemesen hangzott és t: 
nem ártana. ha néha-néha a karmesteri pl 
tust telcserélné a szinpaddal. 

A kisebb szerepekben szemrevaló voli 
locsa Róza (Áqnes grófnő) kedves és Üi 

Harmath Józ~a (Gyuszi) és jó Czakó (Baláz 

Caroli 
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* A vasárnapi elö~dások. Vasá~nap .?~.iut~n 
a Vigéczek bolondságalll fog nevetm a kozonseg 
FelM Rózsi Rédei Szidi, Ha,·math Jozsa, Tol
nainé László Szadai, Fenyéri, Rubos, Nyilasi, 
Hegy~si, Rác~. Palágyi a sok szereplő köz.ül a 
jelentősebbek. Nyilasi uj kuplékat,. mond a pm
bótársaság tenoristája eddig Eörz-Szabó _Joz~e~ 
operatenor lesz, kinek ez lesz az első delutam 
szereplése, Vasárn.ap este A görög. r?bszolga k~~ 
rül szinre, mely ezzel hosszabb 1dore lekerul 
a müsorról, mert A kis szökevény mellett most 
már rövid idő mulva előadásra kerülnek A. pá
risi élet és A. báránykák operettek. 

* Oiszelöadás Debreczenben. Debreczen vá
t~ilsa tegnap ünnepelte Simonlfy Imre polgár
mester 25 éves jubileumát. A szinházban ren
deze:t diszelőadással kezdődött az ünnepély. 
Fényárban uszott az egész szinház. Mikor az 
ünnepelt a szinbáz elé ért, az erkélyen görög
tiiz gyuladt ki és mikor. pá~olyába lépett, h~
talrnas éljenzéssei fogadtak es a zenekar ra
zenditette a Rákóczy-indulót, utána a szinen 
megjelent Fái Flóra és szép alkalmi kölményt 
szavait. A költemény elszavalasa után felgör
dült a mCtsik függöny és a szintársulat összes 
tagjai jelentek meg s elénekelték a "Szózatot" 
- maJd Jókai drámáját "Könyves Kálmánt" 
játszották. )lll_., * Festetich Andor gróf Szegeden. Krecsányi 
szinigazgató a szegedi szinügybizott..'lágnak be
jelentette, hogy Festetich Andor gróftól, a vi
déki szinészet országos f~lügyelőjétől levelet 
kapott, melyben az közli, hogy a közel jövőben 
Szegedre jön, hogy itt a szegedi szinészet dol
gában megállapodásokat léte::;itsen. Talán he
lyén való lesz, az esetben, ha a felügyelő ur 
bennünket is szerencséltetne látogatásával, hogy 
a sztn;gazgató a mi szinügyi bizottságunkat is 
előre értesitené a szerencséről és talán az sem 
volna helytelen, ha ez alkalomból a szinügyi 
bizottság is sok mindenről tájékoztatná a fel
ügyelőt. 

* Hunyadi Uszló operát Kolozsvárott teg· 
nap harmadszor adták ebben az évadban nagy 
sikerrel. Az El'kel zsenijének emlékezetét fel
idéző g~·i:inyörü áriákat é~ a szép dalokat zugó 

..........._ tapssal .."P.norá.lta a közönség. Mínt halljuk, 
~igazgató is felvette müsorába a ma-

é4 gyar operák elejét és ebben az operában fogja 
· előr~láthatólag Boos másodkarmester Petur bánt 
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• · énekelni, kinek szép baritonhangjával ma ös-
' merkedtünk meg az "Aranyasszony" szerenád-

ri·, jában. 
e· * A kassai szintársulat. A "Csepűrágók" 

második előadása alkalmából a következő rövid 
birálatot irt a "Felsőmagyarország: 

a· 

' ib 

,,. "Gsepürágóic. A jó ízlés nevében ezuttal kö
szönetünket fAjezzük ki a tegnapi előadáson köz
remüködött szinmüvészeknek és szinmüvésznók
nak, akiknek kedvetlen vagy szándékos rosz já
tékukkal sikerült teljesen tönkretenni ezt a jobb 
sorsra különben sem érdemes férczmüvet. Rossz 
darab, még rosszabb előadásban. Egyéb semmi." 

Ej-ej! Vajjon mit csinálhattak Szendrey-ék, 
1>1 hogy ilyan köszönetet kapnak 1 
M * Walter Crane Szegeden. A hires angol 
• • müvész Szegedet fogja a jövő héten megláto
tt· gatni. Az angol vendégek tiszteletére szerdán 
Ji este diszelőaciás lesz, amelyre az igazgató a 
t . . Kuruczfurfang-ot hozta javaslatba. Az az óhajtás 
1 r' Ug.ranis, hogy ez alkalomra specziális magyar 
~darab keriiljön előadá..c;;ra, amelyben a ma
-~ · ~yar n~p ~arka, szines jellege, .. viselete, táncza 
l es zenele Is kidomborodik. VaJJon nem csalo-
19· gathatnánk le a nagy müvészt jde hozzánk is 1 
1r * Sonnenthal Oroszországban. Sonnenthal 
~~ Adolf, a bécsi Buraszinház hirneves müvésze 

jö_vő ~.ónap közP.pé~ Oroszországba indul ven~ 
deg-korutra. A müvész .Moszkvúban, Odesszá-

ró(._ ban és Kievben foa Játszani s körutjá.ért hat-
.t: vanötezer koronát kap. 

~ . .* Gyermek-előadás Nagyvaradon. Az uj szin-
pi! haz Igen iigyeseo foi!'ja fel hivatasát. Vas!irnap dél-

után •lesz az első gyermek-elöadás, me:Y alkalommal 
~~ a "Bab.~zem .Tankó" czimü bohózat keriil szinre fé· 
e!-, nyes ki.:llitásban. Nálunk még nem renliaznek ilyen 
' előadásokat, pedig 1\Z iskolaszékkel egyetemben na-

.... \ .... "''"-"' ."."; !;,r.. i.' a .... ee ~,,.( ··r. b• *'*'*' ....... ;.'-.,·. 
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gyon üdvös volna az ilyfajta alóadásokat a szinh&z
ban állandóan meghonosítani. Sem a szinigazgató, 
sem a g7ermekek nem vallanák ennek kárát. 

A möllersdorfi szerelmes rab. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati ertesülése. -

4rad, október 19. 

A möllP-rsdorfi katonai fogság legérdeke
sebb lakója Mattasich-Keglevich Géza, volt ulá
nus főhadnagy - mint azt mai lapunkban meg
irtuk -· a minap levelet irt Palónyi Géza or
szággyülési képviselőnek és megkérte, vállalja 
el gondnokságát. Polónyi tanácsára a volt fő· 

hadnagy irásban beterjesztette ezt a kérelmet 
az illetékes badeni törvényszéknek. A törvény
szék a budapesti árvaszék utján felszólította 
Polónyit, hajlandó-e a gondnokság elfogadására. 

Polónyi készséggel teljesitette a möllers
dörfi szerelmes rab kivánságát és már tett is 
érdekében lépéseket. 

Egy fővárosi hirlapíró előtt Polónyi teljes 
készséggel mondta el mindazt, ami ez idő sze
rint az ügy érdekében már elviselheti a nyilvá
nosságot. 

- Ma délelőtt járt.am - mondotta - a 
budapesti árvaszéknél, ahol kijelentettem a 
gondnokság elválialására való hajlandóságot s 
egyuttal rögtön le is tettem az árvaszék jegy
zője előtt az erre vonatkozó fogadalmat. 

.Mattasich·Keglevich két levelet. irt Polónyi 
képviselőhöz, s megkérdezte, ho~y hajlandó-e 
elvállalni a gondnokságát. A levelek annak 
rendje és módja szerint jogos uton érkeztek 
meg, a möllersdorfi fegyházfelügyelőség látta
mozásávaL Polónyi képviselő válaszában azt ta
nácsolta a főhadnagynak, hogy forduljon kére!· 
mével a badeni járásbirósághoz, amit Mattasich 
a legrövidett idő alatt meg is tett.. S a badeni 
járásbiróság a lehető legsiirgősebben, huszon
négy óra alat.t irt át a budapesti árvaszékhez. 

Mattasich voltaképpen nem budapesti, ha
nem horvátországi illetőségü, reá nézve a va
rasdi gyámhatóság intézkedik a g-ondnokról, s 
fgy a badeni hatóság nyilván az eljárás siette
tése végett fordult elsősorban a budapesti árva
székhez, hogy az illetőségi kérdés eldöntése ne 
késleltesse az ügyet. 

Annál is inkább figyelemreméltó ez a gyor
saság, rnivel Mattasich iránt horvátországi il
letősége miatt az osztrák törvényben megálla
pitott eljárás van *'rvényben, amely szigorubban 
bánik el rabbal, mint a magyar törvény. · .Mig 
ugyanis Ausztriában csak gondnokot neveznek 
ki a rab számára, Magyarországon meghatalma· 
zottat kérhet. 

Rendben lévén Mattasich-Keglevichre nézve 
a gondnokság kérdése, Polónyi most már ráru
házott jogánál fogva a legbehatóbbBD lát neki 
a munkának s ha egy-két nap mulva megkapja 
Bad en ból hivatalos kinevezését, a legközelebbi 
napokban, talán már a jövő hét elején .Möllers
dorfha utazik, hogy ott helyben egészítse ki 
legalaposabban az adatait. 

- Ugy is mint magyar képviselő, ugy is 
mint ügyvÁd, a leglelkiismeretesebben és leg
nagyobb buzgalommal kutatom ezt az ügyet
jelentette ki Polónyi - s ha az okiratokból ar
ról győződhetern meg, hogy téves itélet forog 
fenn, akkor· minden ·lehetőt el fogok követni az 
orvoslás érdekében. Munkámban akkor lesz 
sziikség a sajtóra, amelyről tudom, hogy az 
ügyet elő fogta mozditani. 

Polónyi képviselő végül még megjegyezte, 
hogy Matt<isich a levelei tanusága szerint teljes 
eg;:ns1(anek örvend s hogy annak idején mind
azt, amit a nyilvánossúgra megértnek tart, a 
lapokban közzététeti. 

.~. ·,_ ... 
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Az aszfaltbetyárok ellen. 
- Az A r a d i K 1:\ z l ö n 1 tudósitójától. -

Budapest, október 10. 

Addig jár a korsó a kutra, amig eltörik. 
Ez a régi közmondás teljesen ráillik az aszfalt
betyárokra. Mostanában ugyanis ugyancsak rá
jok jár a rud. 

Annyi czudarság után, végre a rendőrség 

is megsokalta a dolgot és szigoru utasítást adott 
a rendőrközegeknek, hogy az aszfaltbetyárok 
ellen lépjenek fel, szólitsák igazolásra vagy lci-
sérjék a rend6rséghez. J 

Ez intézkedésnek első gyümölcse : V. Béla 
vasuti hivatalnok. Áldozatnak nem lehet mon· 
dani, mert hiszen ő maga kereste baját. 

A mult hetek hen történt, hogy V. az egyik 
fővárosi szinházban meglátott egy elegáns höl
gyet, aki, mint a következmények bizonyítot
ták, nagyon megtetszett neki. 

Az előadás után figyelemmel kisérte s mi
után az előcsarnok ban észrevette, hogy a hölgy 
nyugtalanul jár ide·oda, mint a ki keres vala
kit, elhatározta, hogy felajánlja kiséretét. 

Már alig egy két ember volt az előcsarnak
ban, midön az ismeretlen hölgy végre bosszan
kodva távozott és gyors léptekkel ment a Ke
repesi-ut felé. V. vasut.i hivatalnok a nyomában, 
egyik elhagyottabb mellékntczán aztán. megszo· 
litotta a hölgyet . 

- Szabad asszonyom felajánlanom a kisé
retemet 1 - s ezzel már a. karját is nyujtotta. 

A hölgy ijedten tiltakozott a megtámadta
tás ellen és még gyorsabb léptekkel haladt, de 
kisérőjét nem riasztotta el, mert az másodszor 
és harmadszor is megszólitotta. 

A hölgy ekkor futva menekült a Kerepesi-ut 
felé, ahol végre meglátott egy rendőrt és sirva 
panaszolta el üldöztetését. Andrásnak sem kel
lett egyéb, tetszett neki a szerep: "az ártatla
nul üldözött védangyala"; - utána iramodott a 
már ekkor elszeleloi készülll V.-nek és sikerült í 
is elfogni őt, mire igazolás czéljából a rendőr· 
séghez vezette. 

Itt vették fel másnap a jegyzőkönyvet a 
rendőr és az illető uri hölgy panaszára, akir61 
kiderült, hogy egy el6Tcel6 vasuti ti.<rztviselónelc a 
neje és férje kellAmetlen félreértés folytán má
sik szinházban kereste, miután ő maga nem ért 
rá szinházba menni. Igy történt, hogy a hölgy ' 
egyedül volt kénytelen haza menni. 

V.·t a rAndőrség 50 frt pénzbirságra itélte 
s az üldözött hölgy férjének kérelmére az ak
tákat áttették a kereskedelmi miniszteriumhoz, 
ahol meginditották ellene a fegyelmi vizsgá- . 
latot. 

A vizsgálatot már be is fejezték s ennek 
eredménye az lett, hogy V. Bélát elmozditották 
állásábóL 

Kegyetlen, de megérdemelt büntetés.' 

Erzsébet -renddel 
a v á d l o t t a k p a d j á n. 

(llüller dotor 4pol6n6je.) 

- Az A r a d l K ö z l ö n y tá'\irati értesülése. -

Arad, október 19. 

ÉrdE>kes vádlot.t ült ma a szombathelyi kir. 
törvényszék előtt: özv. Hochegger Józsefné volt 
bécsi kórházi ápolónő, a kit két év előtt. sokat 
emlegettek Miiller dr., a pestisben meghalt kli· 
nikai segédorvos nE>vével kapcsolatban~ Hocheg
gerné volt az, ki a tudományszomja~ fiatal dok
tort, a tudomány ez igazi vét tanuját bámulatos 
önfeláldozással ápolta. Mint olnsóink emlékez
nek rá, az ápolónő szintén megkapta akkor a 
pt~stist, s csak a szt>rencsés véletlennek köszön· 
hette megmenPkülését. 

Mikor Hocheggerné felépült, a bécsi orvost 

' 
' 
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körök valósággal ünnepelték nemes bátorságát, 
önfeláldozását, melyró1 tudomást vett a király 
is és Hocheggernét ez Erzsébet-renddel tii.ntette 
ki. O az első középosztályból flZámozott nő, ki 
ezt a magas kitüntetést megkapta. 

És most ugy fordult a dolog, hogy Roeheg
gernét6l visszaveszik az Erzsébet-rendet, még pe
dig törvényszáki itélet alapján. Máltatlannak 
mutatkozott a királyi kitüntetésrt", beszenyezte, 
besározta a magas ordót, a melyet nem szabad, 
nem lehet többé viselnie. 

A 27 éves Hocheggerné Vasmegyében szü
letett s igy került ma a szombathelyi törvény
szék elé lopás vétsége miatt. 1898. augusztus 
havában, tehát közvet1enül bécsi szereplése 
előtt, Münchenben volt betegápolónó s ott több 
értéktárgyal tulajdonitott el egy Bösle Mária 
nevü nő kárára. Hocheggernére akkor még nem 
is gyanakodtak, de ő, nehogy baja essék, taná
csosnak látta Münchenből megszökni. 

Mikor a pestisből kigyógyult az Erzsébet
rendet megkapta, elutazott Bécsből és lement 
S~erajevóba. Akkor derült ki, hogy Hösle Má· 
riát ő lopta meg. A müncheni rendőrség rög
tön kerestette Bécsben, de mivel ott már nem 
volt, Szerajevób m tudakozódtak utána, a h "l 
elfogták, Bér.sbe szállitották és vizsgálati fog· 
ságba helyezték. 

Három hétig nyomta a börtönt az Erzsé· 
bet-rendjeles hölgy, mikor lehozták Szombat
helJ~re, a hol ma ültek felette törvényt. Itt 
mindenelőtt az derült ki, hogy Hocheggerné 
nem büntetlen előflletü. mert a müncbeni rend
őrség már 1898. február havában öt heti fog
aágra itélte, ugyancsak lopás miat.t. 

A tolvaj betegápolónó bevallotta, hogy ő 
lopta meg Hösle Máriát, a miért két havi fog· 
házra itélték. Mivel a vi:.sgálati fogságban töl
tött időt beszámították, ez pedig több, mint két 
hónap, az itélet kihirdetése után szabadlábra 
helyezték. 

A törvényszék kimondotta a politikai jo
gok elvesztését is, a mivel együtt jár a rendjel 
elvétele. Tehát van már egy olyan Erzsébes-ren
ries hölgy, a kitől törvényszéki itélettel vették 
vissza ezt a szép kitüntetést. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) Az aradi Kölcsey-egyesület választmánya 

folyó hó 20-áo, szombaton délután ó órakor 
az egyesület helyiségében (ereklye-muzeum) 
fontos tárgysorozattal gyülóst tart, melyre a 
vá.lasztli'ány tagjait ez uton is tisztelettel meg
hívja a titkár. 

(*) A magyarországi munkások rokkant- és 
nyugdijegylet aradi fíókja holnap, szombat este 
J).yolcz órakor rendkivüli választványi ~lést ta~. 
Ulés után társas-vacsora lesz a Schwezner-felt. 
vendéglőben, metyen az egyesület minden tag· 
ját szivesen látja az elnökség. 

• Az Aradi Erzsébet l. jótékony asztaltársa· 
ság holnap este (szombat) 8 órakor saját be· 
lyiségében (Mirtl József vendéglője) ülést tart. 

Herczegi palotától a lebujig. 
- Az. orosa herczegnö drámája. -

Budapest, október 19. 

Sokan élnek még a fővárosban, a kik em
lékeznek a kis Goreseszkov Luciára. a ki husz 
esztendővel ezelőtt, észbontó szépségével és 
csillogó gyémántjaival, egy csapásra hódította 
meg az aranyitjuságot. De senki sem tudja ta· 
lán, mi lett a szép Lnciából, hová lett, hogy 
végezte be pályafutását. 

A szép Lucia meghalt. Tegnap temették el 
a kőbányai-uti temetőbe. Koporsóját nem ki· 
sérte senki s a frissen hantolt síron nem jelzi 
semmi, hogy egy orosz herezegnó, aki valami
kor az ifjuság bálványa volt, nyugossz! ott 
viharos pályafutásának örök álmait. 

ARADI KÖZLÖNY . 

Gorcseszkov Lucia husz, vagy talán több 
esztendőv~l t"Zelótt került a kancsukák hazá
iából a fővárosba. Édes atyja dusgazdag ember 
volt, a ki egyetlen leányát, Luciát, a ki her
ezegi vérből származott. fóuri családhoz mél
tóan, sok évig zárdában neveltette. Tizenhat 
esztendős volt a szép leány, még éretlen eszü, 
a mikor SzeDtpétervárott megismerkedett egy 
magyar származásu katonatiszttel, a ki akkor 
24 esztendős volt. Egy fényes bálon találkoz
tak, s többé elfeledni nem tudták egymást. Az 
apa hercz~gi vérből származó férjet óhajtott 
egyetlen leányának, a kire nagy vagyon várt. 
Ám a leány csak a tiszt szerelméért rajongott. 
Hiába mozgattak meg minden követ, az apa 
szivét meglágyítani nem tudták. 

Történt aztán, hogy a kevély orosz sulyo
san megbetegedett. Ez elég jó alkalom volt 
arra, hogy a szerelmes pár már előre megálla· 
pitott tervét, hogy megszöknek, keresztül vigye. 
Eg,v szép reggelen eltüntek az orosz főváros
ból. Hiába kutatták a kozákok, hiába keresték 
az orosz rendőrségnek legügyesebb emberei, 
n~·omukra akadni nem tudtak. 

Három esztendővel az eset után egy gyö
nyörü szép nő tűnt föl Budapesten, a ki nem
csak szépségével, hanem gy~mántjaival is szen· 
zácziót keltett. Egy délczeg termetü ifju kar· 
ján látták mindenütt megjelenni. A főváros 

akk')ri arany-ifjusága s nem egy mágnás ra· 
jongott a szép nőért, a kiről senki sem tudta, 
kicsoda. Neje-e az ifjunak, vagy nővére. Ku 
tattak-keresték, de a szerelmes pár inkognitó
ját annyira meg tudta őrizni, hogy a kutatás 
eredménytelen maradt. 

A fiatal pár egyszerre eltünt a fővárosbóL 
Sok esztendőre rá, egy silányul öltözött nő 

á\litgatta meg az utczán az embereket, kezét 
könyöradoményért tárva ki. Voltak, a kik' kü· 
lönös hasonlatot találtak a szép Lucia és a 
kolduló nő között. 

A silányul öltözött nő később a pálinkamé· 
rések ismert alakja lett 8 nem egyszer volt a 
rendőrségi börtönök lakója. Nem büntettért, ba
nem botrányos részegségért került oda. Végre 
már a lebujokból is kilökték, elzüllött végképen. 

Tegnapelőtt egy pálinkamérésben egy nő 
hirtelen rosszul lett. szivszélhüdés ölte meg. 
Bevitték a morgeuba 8 tegn3.p mint ingyenes 
hallottat temették el. 

A szerencsétlen nő a 8Zép Gorcseszkov Lu· 
eia orosz herczegnő volt. Sirját nem jelzi már~ 
ványszobor, a frissen bantolt síron nincsenek 
koszoruk, de még egy silány fejfa sem jelzi, 
hogy a sir egy orosz herczegnő hamvait rejti 
magában. 

A Kölcsey-egyesület zsúrjai. 
- Ar. A r a d l K ö z l ö n y tudósitójától -

Arad, október 19. 

Az aradi Kölcsey-egyesület irodalmi bi· 
zottsága ma este tartotta értekezletét az idei 
téli szezon felolvasó- és hangverseny-estélyei 
ügyében. A bizottság, mely Somogyi Gyula el
nöklete alatt ült össze, főképen a programm 
változatosságát és érdekességét tartotta szem 
előtt mai tanácskozása alkalmával. Erre való 
tekintettel elhatározták, hogy neves fővárosi 
i-rókat, valamint a vidéki szinpadok ismertebb 
müvészeit felkérik a müsor gazdagítására. 

Az idei 1.sur-cziklus hat előadásból fog 
állani, melyeket sl..ombatonkint délután tarta
nak meg fél 5 órai kezdettel a városháza 
nagytermében. . 

Az első zsurt november hó 3-án rendezik. 
Ennek főpontja Benedek Elek, az általánosan 
ismert iró felolvasása lesz, melynek megtar
tására Benedek már igéretet tett Somogyi Gyu. 

l!Oe. október to 

Iának. A müsort zene· és énekszámok eg&· 
szitik ki Az utóbbira az aradi szinház egyik: 
női tagját kérik fel. 

Legérdekesebb lesz az előadás, melyet no
vember 24-én Vörösmarty MiháLy emlékére tar
tanak. Deczember l-én lesz tudvalevőleg szá
zadik évfordulója a nagy költő születésének s 
ez alkalommal, a zsur-cziklus keretében, na· 
gyobb szabásu ünnepélyt rendez a Kölcsey· 
egyesület. Ennek vázlatos programmját is meg
állapitották ma. 

Az ünnepély Vörösmarty nemzeti imádsá· 
gával, a Szózat eiéneklésével kezdődik, majd 
Somogyi Gyula tanár tart felolvasást. Két szava
lat lesz, mindkettó Vörösmarty költeményeiből 
válogatva. A szinház egy női tagját a Szép llonka, 
egy férfi tagját pedig A vén l'zigány előadására 
kérik fel. Követi ezt a költő Keserii pohár czimü 
versére irt énekszám, mely után az ünnepélyt 
az egyesület elnökének zárszat'a rekeszti be. 

Az egész cziklusra 6 koronáért válthatók 
számozott helyekre szóló jeg.yek, mig ezek ára ;· 
egy délutánra l korona 40 fillér, az egyszerü " 
belépő-díj pedig 60 fillér. Az egyesület tagjai, 
tagsági igazolványuk felmutatása ru ellett a.~ 
felét fizetik. A karzati jegyek ára 20 fillér. 

Izgalmas jelenet 
a z e ll e n 6 r z és i sz e m l é n. 

- Az A r a d i Köz l ö n y tAvtra.ti értesülése. -

Arad, ok tó ber 19. 

Most, hogy az ellenőrzési szemlék javé.ban 
folynak országszerte, ismét szomoruan aktuá
lissá lett a "Rier-jelen" kérdése. Mindennap 
veszünk hirt (ez nem szójáték akar lenni) en
nek alkalmából önálló nemzetiségünk megcsu
folásáról s ez a tény egyben nyelvünk hivata
los jogosultságát is kétségbe vonja. 

Tegnapi számunk távirati rovatában ~~_szá-_, 
moltunk -~ • .ckbre~ní rezetvis~ akit, -~ · 
dön néven szó\itva, természetszeriir~ 
san "jelen"·t kiáltott, előbb főhadnagya, ~ 
kapitánya lecsukatott. 

Kolozsvártt is megtörtént tegnap ugyane1. 
az eset, talán ép ahban a pillanatban, miko: az 
alföld metropolisában elitélték a "hier"·te1en 
rezervistát. 

Nálunk Aradon minden tüntetés nélkül fo· 
lyik a szemle. Magyar, német, román tartal~ 
kos kivétel nélkül az előirt szóval jelentke~ik 
s igy Burdea kapitánynak, ki a szemlét tartja, 
nem igen kell a ezivil-izált hadfiakkal kel~~ 
lenked ni. 

A nemzetiség, a nyelv melletti tünteté~ 

mint tavaly, ugy most is Ausztriában jut leg· 
erősebben kifejezésre. Napirenden vannak 1 

legkomolyabb összeütközések a "Zde" és 1 

"Tukai" miatt. Hanem olyan különös eset, min 
amelyet ma Prágából jelent a távíró, még se 
hol sem történt. 

A távirat igy mondja el a részleteke~. 
A közeli Horvitz községben ma kfl'!Cfctté 

meg az ellenőrzési szemlét, amelyen részt vel 
Erban Ágoston dr., az ottani cseh ~ 
klub elnöke is. 

Mikor reá került a sor, a szemlét vezeJ 
százados igy szólitotta fel az egész kerületbE 
egyébként jól ismert, nagy szerepet játszó p 
litikust: 

- Augustin Erban l 
Erban meg sem mozdult. 
- Augusztin Erban! - ismételte a s~ 

zados, de ujra eredmény nE'lkül. 
Erre a százados ingerülten oda lépett 

doktor juris elé és odakiáltott: 
- Nem hallotta, bo~y szólitottam 1 Vf 

talán nem akarja hallani'? 
- Engem senki sem szólitott felt 



1900. október 2() 

Erban, ki, bár fel volt indulva, külsőleg meg
tartotta hidegvérét. 

- Kétszer is kiáltott..!l.m: Augusztin Erban; 
maga itt állott előttem s hallotta. 

- Ezt mondhatta százados ur - felP-lt Er
ban a nyomasztó csendben, mely az izgalmas 
jelenetre a teremben támadt. Ezt mondbatta, 
de ez nem az én nevem, mert én doktor Augusz
tin Erban vagyok s addig nem fogok jelentkezni, 
mig nem hallom a teljes nevemet, melynek vise· 
lésére a törvények jogosítanak. 

A százados, ki haragjában alig tudott szó· 
hoz jutni, erre Erbant letartóztatta. 

Az esetnek nyomban hire terjedt a város
ban s százakra menő tömeg Erbant éltetve, fe
nyegető állást foglalt el a kaszárnya előtt. A pol· 
gármester, hogy a készülő zavargásnak elejét 

·vegye, feJszólitotta a :-zázadost, hogy Erbant 
bocsássa szabadon. Mikor ez megtörtént, a tö
meg a bátor politikus éljenzésével szétoszlott. 

I<~rbanra nézve természetes~n még nem ért 
ezzel véget a dolog. 

HIREK. 

Meghivó. 
Az aradi szabadelvü párt végre

hajtó bizottsága f. hó 20-án, azaz 
szombaton délután 6 órakor a 

Fehér Kereszt 
szálló külön termében ülést tart, melyre 
a ·végrehajtó bizottság tagjait e he
lyen is tisztelettel meghívja : 

Arad, 1900. október 19. 
A pártvezetöség. 

· · .J.. - A király Gödöllön. Ö felsége két nap óta 
( nem hal;iJ ta el a gödöllői kastélyt s egész ide· 
,..~s államügyek elintézésével, killönösen 
L l '1r'Irove~beri előléptetések ügyével töltötte. A 

1 király környezete azonban a zimankós, esős 
, !' idő daczára tegnap is nagy vadászatot rendezett 
; J a nagykirályi erdőségben. A vadászaton részt-
• • vettek Lip6t és György herczegek, Ferdinánd 
l J toskánai nagylv~rczeg. Az udvari !;zemfilyzeten 

"kivül ott volt Sélley Sándor min. tanácsos, orszá
gos rendőrfőnök. Az udvar kora regg~l hajta· 

~, tott ki négyes fogatokon az erdőhöz s onnan 
.. csak a szürkületkor tért vissza a kastélyba. -

• ~ A király az eddigi megállapodások szerint e hó 
26·án elutazik Gödöllőről BécsbA. 

' t 

t 
- A humanitás ünnepe. Fővárosi tudósítónk 

táviratazza: A nagypénteki református társa
ság az elzüllött gyermekek felnevelésére épült 
Erzsébet-házat nagy ünnepséggel avatta ma fel 
Budaőrsön. Az ünnepségen előkelő közönség 

. t jelent meg, köztük 8zéll Kálmán miniszterelnök, 
Hegedüs -.;ándor és Darányi Ignácz miniszterek. 

.. SzPll Kálmánt, ki a király személyét képviselte, 
c'\ Hegedüs Sándor, Kiss Áron igazgató és Pejaese· 
~ J vich Lenke g.r;ófnő üdvözölték. A miniszterelnök 
r-·..-áiaszában hangsulyozta, hogy a szép ünne· 

f pélyról jelentést tesz Ö felségének s tolmá
~ ~ csolni fogja a jelenvoltak háláját és köszönetét 
1 ·· a l~gfelsőbb támogatásért. 

- ~ király az aradi Szentháromság
szob~rrol. Róna Józsefet, aki jelenleg az 
aradi Szentháromság-szobron dolgozik, ma 
r~g~el. nyolcz órára berendelték a gödöllői 

~- ~ ~IralYJ kastély fehér termébe, ahol fel
u~yelete. ,alat~ tegnap helyezték el Er

a 1 zs;be~ kiralyne szobormintáit. Két mintát 
keszitett a müvész, amelynek karaktere 

y ugyana~, csak fölfogása különböző. Eze
"ket tc~mte~te meg a király, nagy dicsé

.e rettel es elismeréssel halmozva el a mü-
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vészt kitünő munkájáért. Es ekkor tör
téni, hogy a király Aradról is megemlé
kezett. A tdrály azt a kérdést intézte a 
müvészhez: 

- Miféle munkákon dóZqozik jelenleg? 
- Többek között az aradi Szenthá-

romság-szobron, felség ! 
- Az aradi templamban fogják azt el

helyezni? - kérdezte a király. 
- Nem, Felség, Arad fő-utczáján ál

litják föl. 
- Ez nagyon szép le.sz - mondá a 

Felséges ur, aki nagy érdeklodéssel hall
gatta a müvész magyarázatát. 

Es ezzel a király elbocsátotta Róna 
Józsefet, még egyszer kifejezve előtte, hogy 
az Erzsébet királynéról készitett szobor
mintái nagyon tetszettek neki. 

- A leányok szabad lyczeuma, Érdekes és 
szép tervet visz keresztül az aradi Kölcsey
egyesület, az irodalmi szakoRztálya nagybuzgal
mu elnökének, Somogyi Gyulának kezdeménye
zésére. Deczember elején előadást nyit a mü· 
velt leányok számára. Hetenkint, valószinüleg 
a szerdai napon délután egy-két órán át tarta
nak az előadások, melyek keretében a hazai és 
külföldi irodalom, a történelem, müvészet és 
más tárgyak keriiinek sorra. Az előadásokat 
csupán nők, a leányok s azok női kisérői hall· 
gathatják . .Rgy-egy előadásra csupán 20 fillér 
dijat kell fizetni. A lyct>um megnyitása deczem
ber első napján lesz, mely alkalommal Somo
gyi Gyula tanár fog előadást tartani. 

- Frigyes császár özvegye. Friedrichshofb6l 
távirat.ozzák, hogy Frigyes császár özvegye a 
legutóbbi éjjelt jól töltötte. A Ham~urgban időző 
császári párt telefonon óránkint értesitik a be
~eg császárné állapotáról. Minelyt a császárné 
állapota megJavult, azonn~l elviszik Olaszor
szágba. Az uli va ri körök határozottan remélik 
az özvegy császárné teljes fölépültét. 

- A ne·~·.zetközi diákszövetség magyar osz
tályának küldöttsége Ludvigh Rezső szövetségi 
elnök és Zsembery István ma tisztelegtek Wlas
zics Gyula közoktatásügyi miniszt.ernél, megkö
szönve ama jóindulatát, mPiyben a párisi diák
kongresszusra kiküldött magyar ifjakat részesi
tette. .l!l~yuttal beleegyezéset kérték ahhoz, 
hogy a nemzetközi diákkongrPsszus 1902-ben 
Budapesten jöjjön össze. A miniszter elvben 
helyeselte az eszmét és ntef;igérte, hogy be
ható tanulmányozás tárgyává teszi, tekintettel 
a hozzáfűződő más kérdésekre, végre szives 
kézszorítással bucsuzott a ki~ldöttség tagjaitól. 

- Azok a szép aradi menyecskék I A kép
viselőház tegnapi üléséről irva, az E-s az aláb
bi vidám karczolatot közli : 

Perczel Dezsőné!, a Ház feltünést keltett 
elnökénél bat~rozottan érdemesebb volt meg
nézni azt a szőke menyecskét, a ki férje olda
lán ott ült a baloldali karzaton. 

Valamelyik hunczutkodni szeretó honatya 
elkezdi hiresztelni :· 

- Tudjátok-e, ki sz az elegáns fiatal em
ber azzal a szép asszonynyal a karzaton ? Senki 
más, mint Günther n~met herezeg, Vilmos csá
szár sógora, meg a felesége ! 

Elhitték. 
Gyorsan terjedt is a hire: 
- Günther herezeg és a felesége ! 
És ha a képviselő urak tulnyomó többsége 

általában nagy érdeklődéssei viseltetik a szép 
asszonyok iránt, hát a szép herczegnők iránt 
természetesen még nagyobb az érdeklődés. 

Hát a hány gukker volt a Házban, azt 
mind odairányitották a baloldali karzatra és 
a szép, szőke menyecske ugyancsak irult-pi
rult, a mikor észrevette, hogy nagyon megfi· 
gyelik és bájos szemérmet.ességgel sütötte le a 
szemeit. 
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- Hát mit néznek: ezek olyan nagyon 'l -
kérdezte a bonvédelmi miniszter. 

- Günther herczP.get, meg a feleségét T -
világositották föl. 

Arra a legdélczegebb miniszter k:aczagni 
kezdett. 

- Ugyan ki csapott igy be benneteket? 
Günther berezeg .... mi nem jut az esze
tekbe! 

Es aztán kiderült, hogy: 
L Günther herezeg inkognitó volt ugyan 

feleségestől Budapesten, de már elutazott. 
2. Hogy az az elegáns fiatal ember egy 

aradi keresked6 volt a nejével. 
Sok idejük a becsapottaknak nem volt a 

röstelkedésre, mert az ülés mindössze is ssak 
néhány perczig tartott. 

- Az öszi vásár. November 2-ikán veszi 
kezdetét Aradon az őszi vásár. Minden rendü 
vásárok között az őszi szakott legélénkebb len
ni. A behozatal erős lesz ugy az állatvásáron, 
mint az ipari árukban. A vételkedv, bizony ez 
nem lesz arányban a behozatallal, miután ez 
soha sincs igy, de azért mégis akad vásárló 
közönség, miutá'l igy ősszel valamelyes pénz 
mégis csak akad a bugyillárisban. 

- Százhároméves asszony halála. Özv. 
Deutsch Alhertné kanizsai születésü izraelita 
vallásu asszony ma az aradi szegényekházában 
meghalt. Az elhunyt olylln hosszu életet élt, 
amennyi két normális koru emhernek is elég lett 
volna: 103 sves volt. 

- Egy kis statisztika. Előttünk fekszik a 
statisztikai kimutatás a magyar korona orszá· 
gainak külkereskedelmi forgalmáról az 1900. 
év jan. l·től aug. végéig. E kimutatás bizony 
csak azt tanusit.ja, hogy még mindig sok pén
zünk van külföldi czikkek bevásárlására és igen 
kevés, vagy semmi a hazai iparterményeink 
pártolására. Alább közlünk egy kis egybeálli· 
tást, annak beigazolásául, hogy mint szórjuk 
pénzünket a külföldre és mily messze vagyunk 
még attól, hogy hazai iparunk legyen a - sa
ját jóvoltunkb6l. 

8ört behoztunk külföldről 152.655 mmá
zsát, kivittünk 86.148 mmázsát. Bort behoz· 
tunk 590.344 mmázsát kivittünk 403.571 
mmázsát. Barna szenet' behoztunk 881 917 
mmázsát, kivittünk 3,453.123 mmázsát. K6· 
szenet behoztunk 6,967.'251 mmázsát, kivit· 
tünk 1,022.730 mmázsát. Pirsze-net (koksz) 
behoztunk 2,063.016 mmázsát, kivittiink 82.520 
mmázsát. Petroleumot behoztunk 103.107 
mmázsát, kivittünk 59 021 mmázsát. Góz
csépl6gépet behoztunk 339 drbot, kivittünk 86 
drbot. Arat6gépet behoztunk 483 drbot kivit
tünk 122 drbot. Vetőgépet benoztunk' 2046 
drbot, kivittünk 112 drbot. Gabona rostát be
hoztunk 2580 drbot, kivittünk 1276 drbot. 
Ekét behoztunk 25.539 drbot, kivittünk 6153 
drbot. Gőiekét behoztunk 21 drbot, kivitel 
semmi. Szuskavágót behoztunk 2650 drbot 
kivittünk 89 drbot. Répavág6t behoztunk 27S 
drbot, kivittünk ó drbot. Daráló és egyéb me. 
zőgazdasági gepet behoztunk 8579 drbot ki· 
vittünk 164 drbot. Borászali gépet beho~tunk 
707 drbot, kivittünk 89 drbot.. ·r 

- Huzhatja már Zöldy Marczi r Marczi czi
gánynak az utóbbi időben ugyancsak meggyült 
a baja a hegedüje miatt. Zaklatták a felettes 
hat?ságok, hogy addig tilos a primáskodás, 
amig a kat·dbojthoz is joga van. Ma végre 
megszünt az akadály, mert a Budapesti Köz
löny reggeli száma közli a Marczi primás ez
redének rendeletét, amely tudja, hogy Zöldy 
János (ez a családi neve) t1encséni 15. hon
védgyalogezredbeli főhadnagynak tiszti rend· 
fokozatáról kért leköszönése - elfogadtatott. 
Nincs tehát többé semmiféle akadály; bátran, 
vigan huzhatja már Zöldy .Marczi. , 

- Az elsö hó és a farkasok. Aradmegyében 
már megérkezett az első hó, megérkeztek a 
farkasok is. Még csak az a bizonyos drótostót 
van hátra, kit a fenevadak az ut árkában 



• 
szokásszerüleg széjjeltépnek s akkor a téli 
hangulat teljes lesz. Szivszorongva várjuk te
hát a drótostótot, addig pedig álljon itt banesdi 
levelezőnk alábbi tudósitása: F. hó 18-án dél
után Brusztur községben erősen havazott s 
azóta a környékbeli hegyeket fehér lepel borit
ja. Banesden a községi korcsma közelében teg· 
nap a farkasok azéttépték Rehaj György Mak· 
szim ottani gazda két lovát. Tegnap este 9 
óra tájban az ordasok a község alatti hegyen 
vonítottak s csak töb!Jszöri lövöldözés után tá-

"voztak el. 
~: -- A~adi versenyek. Az aradi versenyegylet 

által. f. bo 26, 27, és 28-án rP-ndezendő ügető· 
és loversenyek tiszleletdíjai Assael H. és fia 
ékszerész czég Atzél Péter-utczai üzletének 
kirakatában a mai naptól kezdve ki vannak 
állítva és ott megtekinthetők. 

- Aki a detektlvet tanárnak nézi. Különös 
módon került az aradi rendőrség kezeibe egy 
furfangos csaló. Horváth Lajosnak hívják, 47 
éves s neve ott szerepel a rovott egyének al
bumában. A maga mesterségében, a csalásban 
igen ügyes, ugy, hogy rézgyürükkel becsapott 
Aradon több ékszerészt, ami pedig lehetetlennek 
látszó dolog. Egy izben, mikor a rendőrségnél 
megkérdezték, mi a foglalkozása, dicsekedve 
mondta: 

- Ahány ujjam van, annyi a mester
ségem. 

Ha miodegyikben olyan tökéletes, mint a 
rézgyürük eladásában, akkor igen előkelő csaló. 
Horváth ugy kerül most szóba, hogy Kovárt~ 

Vinczénél. mint az aradvidéki tanítóegylet el
nökénél megjelent és állás nélküli tanitónak adva 
ki magát, segélyt kért tóle. Mikor Kovács Vincze 
igazolást kivánt, azt mondta, majd elhozza 
iratait s eltávozott. Éppen visszatérőben volt, 
mikor az utczán találkozoti Kondor detektivvel, 
kit Kovács Vinezének nézett, 

- Alászolgája tanár ur, itt hozern az iro
mányaimat - szólitotta meg Kondort. 

A detektív, ki még régebbi csalásai idejé· 
ből ismerte Horváthot, sejtette, hogy valami 
csalásban jár, s felvitte a rendőségre. Itt lakása 
után kérdezősködtek s elküldtek Illés-utcza 52. 
szám alatti lakására, hol azonban nem Horváth 
hanem Kováes Lajos néven szerepelt s igy volt a 
neve bejeletJ.tve is. A rendőrség hamis név 
használatért három napi fogházbüntetésre itélte 
s egyéb ügyei miatt meginditotta a nyomozatot. 

- Szerelmi regény a fövárosban. M. buda· 
pesti bankár leánya a Lipótváros egyik kiváló 
szépsége szüleivel gyakran ellátogatott egy 
fővárosi nagyobb vendéglőbe, ahol esténként 
a honvédzenekar hangjai ll\ellett mulat a kö
zönség. A szülőknek feltünt, hogy a leány 
napról-napra nógatta szüleit, hogy vigyék el a 
vendéglőbe, mert a honvédzenekar hangver· 
senye neki felette tetszik. A mi rosszat sem 
!!lejtő szülők el is ment.ek gyakran oda. Csak· 
hamar kisült azonban, hogy nem a zene vonzza 
oda az ábrándos lelkü leányt, hanem a zene
kar egy csinos tagja, névszerint Barna Józsi. 
Hiábavalónak bizonyult most már minden 
ellenkezés, a szerelern győzedelmeskedett és a 
leány jóvoltáért remegő szülőknek nem maradt 
más Mtra, mint beléegyezni az eljegyzésbe.. arnP-ly 
a napokban meg is történt, nemsokára a la
kodalmat is meg fogják tartani. A szerelmi 
regúny ezen kifejléséröl sokat beszélnek most 
a Lipótváros előkelő zsurjain. 

•'W,;::: e<-••'* 

- Vasuti szarencsétlenség Párisban. A Con
corde-Champs EI,Y~é .. i pályaud\·arban, mint tá
virati uton {•rtesiilünk. a mai nilpon vasuti sze· 
r,•ncsétlensr'h" Uirtént. Két vonat összeütközött 
és az utazók köz ü l tizenöten su l y osan megse· 
besültek. 

- É']iháboru októberben. A biharmt•gyei 
.Yagy-S<ulun{ún tegnap dddiitt. nagy vihar volt. 
Dé!elöt tL:t•nkettedf,~l ór:1kor Yilláml:ü;~al ki·Z
dődütt a vihar, majd esni k~<zd1tt az ('SŐ. A 
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villám utóbb belecsapott özvegy Kertmegi Sán-. 
dorné házába, a mely teljesen leégett. A lakók: 
idejekorán clba~oták a házat. 

- Munkás-zendülés tiz halottal. A Dráva 
mentén levő .B'erdinánd-kőszénbányán a minap 
nagyszabásu munkászavargás volt. A bánya 
horvát munkásai haragusznak a cseh munká
sokra, kik nagyobb bért kaptak és Havlicsek 
V end el bányamémökre, mert állitólag az ő be
folyására fi?.ették jobban a cseheket. Tegnap 
reggel aztán a horvátok megtámadták a csehe
ket és később a mérnököt is véresre verték. 
A csendőrség is közbelépett, a munkások erre 
őket is megrohanták és fegyvereiket akarták 
e!s:t:edni. Ekkor érkezett meg egy nagyobb 
csendőrcsapat, mely a tömegbe lőtt. Nyolcz em
ber rögtön meghalt s többen sulyosan megsebe
sültek. . 

Egy ma érkezett verőr.iei távirat jelenti : 
A Ferdinánd-bányai zendülésenk immár tíz ha· 
lottja van; a sulyosan sebesültek száma husz. 
A verőczei vizsp;álóbiró m~>..ginditotta a nyomo 
zást. A bányaigazgatóság a lelőtt munkások 
családját nagyban segélyezi. Az egész teleptn 
óriási félelem és izgatottság uralkodik, a cse
hek tömegesen elhagyják a telepet. Eddig ti
zenhét horvát mun kást letartóztattak. 

-:- A müegyetemi zenekar tegnap tartotta 
-: _mmt Budapestről irják - alakuló közgyü-
leset Tötössy Béla diszelnök, egyetemi tanár 
elnökléséveL A választás eredménye: elnök 
T_sc~utsehegg Emil, karmester Kemény Artur, 
titkar Burghardt Jenő, pénztáros Pansock Tiva
dar, ellenőr Goll Elemér, gondnok Kun Elemér, 
háznagy Kuller FP.rencz, jegyző Kelemen Lajos. 
A zenekar már több évi síkeres müködése ál
tal tan_ubi~o~y~ágot . tett. életképess~géről és 
folytatm ktvanJa ez1dén 1s a klasszikus zene 
gyöngyeit a nagy közönségnek bemutatni. 

- Rendöri müvelt társalgó. A "Lex-Heintze"' 
apostolai sem igen ki.vánhatná.nalc maguknak különb 
rendörséget, mint a minö a keocskeméti. Ugyanis ott 
már gerdes des dames-i szolgálatokat tesznek a 
rendörök. A napokban történt, hogy az ottani szin· 
társulat két nőtagja szerepet tanult és még éjfél 
után is égotte a világot. Ezt már nAm nézhette a 
sarki rendör és bezörgetett az ablakukon : 

- Nem fekszenek le mindjár t? Mert lstók 
ucscse beverem az ablakukat ! 

Nem tudjuk, hogy a hölgyek megköszönték-e 
a rendór szives gondoskodását és hogy mit mondott 
hozzá. a fökapit~nn, de az tény, hogy a sarki rend
örnek még tovább kellene a szerepét tanulni, mint a 
szinésznönek. 

- Négyszeres gyilkosság. Szenzácziós gyil
kosságról érteRit bennlinket szegedi levelezőnk. 
Egy ottani nagykereskedő ma érkezett haza 
Szerbiából, a hol szemtanuja volt ennek a hal· 
latlan kegyetlenkedés-nek. Kladova községben 
történt, hogy Szatornirovics Tósó földbirtokost, 
feleségét és két gyermekét meggyilkolva talál· 
ták. A csendőrség csakhamar kinyomozta a 
tetteseket, kik közül az egyik Bureesán Jován 
régi haragosa volt a meggyilkolnak. Három 
évvel ezelőt~ ugyanis egy Srhvarcz Izsák nevü 
kereskedő ellen rablógyilkosságot akart elkö
vetni, a miben Szatomit·ovics gátolta meg, a 
ki ép arra haladt az országuton. A büntetés a 
napokban járt le s mióta a bünös ember kisza· 
badult, folyton fenyegette Szatomir.Jvicsot, hogy 
előbb·ntóbb, de lesz<imol vele, mert míatta Ke
rült fegyházba. Fenyegetését be is váltotta a 
gonosz emb~>r. Tegnapelőtt éjjel :>okáig mula
tott egy korcsmában a sógorával, majd hajnal 
ftllé h.tz.amentek, fejsz~ket vettek magukhoz s 
helopóztak Szatimirovics lakásába. A gazda 
kiinn aludt az ud \·a ron az ert•sz alatt, először 
vele vég~ztek. F'ejszecsap:t.sokkal roncsokká 
vertt'k a f;,jét; majd bPhatoltak a szobúba, hol 
megragadták hajúnál fogva az a~szon.yt., a 
konyhaba bnrezolták s fejszékkel őt is ö.,;sze
><'u!;tc"tk, hogy szii!·nyt~t h:::.lt. A bestiális go
no:ozc~vők t•zzc! még nem ele\geclt•~k nwg. mert 
most mt:g dövették a két ártatlan gyernwket, 
a hat. én!>" fiut és a féit'E=ztenrhís lt>únvcse
Cl'em:)t, kiket Pgy-rgycsapá:'~al kiildtt•k a n{ú."vi· 
l<.igra. A szomszéJok csak másnap akadtak rá 
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a kipusztított csaiádra, mire a csendőrség csak
hamar el!ogta a t~ttesekct, kik a legcsAkélyebb 
megbánást_ sem tanusitják, sőt nag)·on is meg 
vannak elegedve, hogy ilyen jól siKerült a bosz- i i 
szu rettenetes munkáia. 

- Kétszázezer forintos gyémántlopás. Mai 
lapunkban kimerítően foglalkoztunk azzal a 
gyémántlopással, melynek elk vetésével Mosco
vici Aurel fiatal ouka ·esti bankhivetalnokot 
gyanusitották. A nagy feltünést keltett ügyről 

most a következőket jelentik : A fiatalember, 
aki a főnö:Cél letétbe belyezett ékszer dobozt ra
bolta ki, Bécsbe utazva, a rabolt gyémántot el· 
adta és Newyorkba menekült. a bukaresti 
rendőrség most közzé teszi a fiatalember sze· 
mélyleirását, mely a köv~tkező: Moscovici Au
rél, a bukaresti Finkeles M. bankház hivatal
noka, 24 éves, középmagasságu, hosszukás ar
c~u, kis baj?sza, nagy orra van, szemüveget 
VIsel. A lopas augusztus 6-án történhetett. 

-;-:: Vonat~is~klás. Münchenból jelentik, hogy 
ma eJJel a becst gyorsvonat Gessertshausen ál
lol!lás előtt kisi~lott. A veszélyes helyzet da
czara - embereletben nem esett kár. 

- Az osztrák czimer az ökör nyakán. . 
Pécsról irják nekünk : Furcsa kis panasz e~r 
ma A. pécsi járás főszolgabirói hivatalához. Arról van 
benne szó, hogy a pécsváradi vásárra. a napokb,an · 
egy szépf:'ln kifejlett, jól ~polt ökröt hajtottak. AZ 

ökör nyakán egy szinte vadonatuj fekete nyakszij 
díszelgett, me1ynek kolompja fölött, mint kapocs. 
az osztrák czimer, a kétfejű sas büszkélkedett. A 
hatóság emberei menten felelósségre vonták ezért 
az ökör gazdáját, Nagy János hosszuhetényi lskost. 
ki mi.nden kerülgetés nélkül elmondta, hogy a ka· 
tonai derékszijat ugy kapta katonakorában egy 5~-ik: 

gyalogezredbeli önkéntestól ajándékba s hazaérve 
nem tudott vele okosabbat tenni, hát ökörnyaklónak 
használta. 

· -:-,Árlejtés, a rendörségn él. A budapesti 
föka.p1tanysagnal, valamint a tolonczháznál le
tarto~tatott foglyok: és a toloncznázhan lev6 A-. , 

!ab~orház betegei -sz'mára szállita~envér 
Ille,toleg ~zsemlye biztosítása. czéljábúl ~,.,._,..·-"""-" 
n_uar ~-tol deczember 31·ig terjedő időre a.dej,-
tes!. hirdetnek._ A szállitandó mennyiség körül
beiul naponkent a következő: 450 adag 560 t 
gramm sulyu kenyér, a letartóztatottak számára 
60 adag 50 grammos zsemlye, 40 adag u~o 
g~amm.os, és 40 adag 280 grammos zseml.Ye a • 
korháZI betegek számára. Ajánlatokat e hó 30· ig 
kell beadni a főkapitányságnál a hol a bővebb • 
részletek is megtudhatók. ' tr 

- T. üzletfeleink szives tudomására ,hozzuk· · 
hogy Révése Nándor könyv- és papírkereskedŐ , 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) ! 
képviselőséggel ruháztuk fel, ki elfogad......m- ':"o 
d~n ~ ?-yomdán_kat, v~lamint az Aradi Közlön) ~ 
k1adoh1vatalát erdeklo megbizásokat. :, 

• j..,_ 

. -x- K!sl~'·vár~slö~i másztelep tulajdonomat ' 
k?pezó fel~ ,res.ze[ egeszsegem megrongálása foly· · · 
tán, eladm ohaJtom, kedvező fizetési feltételek mel· ; 
lett. A telep gyönyörü fekvésü, modern, szakszerü 
b~rende~éssel, 12?0 waggon mész elóá.llitási képes· i • 
seggel es nagy, allandó vevökörreL Bóvebb felvilá
gosítást .nyujt: Schn·arez Lipót tulajdonos, Kis~ 
u. p. Varoslöd, Veszprémmegye. _,.", 21s' 

Paktum a halállal. ~f1 
(.-\.z AlbaliLit ••lnlelfi halott.) 

- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -
Arad, október 19. 

Pár nap előtt jelentettük, hogy a millen
niumi kiúliitás idejéből ismN't alvó fakírnak 
p1irja akadt Drezdában. Sőt még tul tf~tt rajta. 
Egy em ber husz esztendeig ál ha l ottnak tetette 
magát, s az alatt ő i~, nlf'g a cs-J.ládja is jó egész
ségben élvezett nyugdijat, mig végre most le
leplezték. 

Igy szólt a hir, mPiy egy Dittrich nevii vas· 
uti fékező csalását födte fel, melyly~t"ez a kor· 
mányt. és szúmo!-i jétékon~· egyesiiletet akart 
becsapni. 



1900. októbe-r 20. • ARADI KÖZLÖNY. 
------------------------------------------~~~~------------------~----------------------------------

NauszlitzMl ujabban azt jelentik, hogy az 
egész dolgot a rendörség egyes embereinek tul· 
buzgósága okozta P.s hogy az ügy a tévedések 
-egP.sz lánczolatát teremtette meg. 

Gwn pel dr. löbtani orvos meghivására, aki 
a beteget éTek óta gyvgykezdtc, tegnap több 
hirneves orvos jelent meg Dittrichnél. A jelen
voltak egyike a következőket beszélte el a lá
togatás eredményéről : 

Kopogtatásunkra egy csinosan öltözött hölgy 
nyitott ajtót és nevünket kérdezte. Miután azt 
megmondottuk, szerényen berendezett szobába 
vezettek, melynek jobb sarkában, az ablak 
mellett ágy állott. 

Örflg, ősz haju ember feküdt az ágyban, ki 
azt a benyomást keltettE>, hogy nyugodtan al· 
-szik. Melle a lélekzetvételnél emelkedik. Keze 
hirtelen megmozdul, fejéhez emeli. A férfi, ki
·nek arczán betegség nyoma sem látszik, él és 
. amellett. mégis halott. 

Az ágy mellett csinos l~ány iilt, aki tejet 
·öntött be uz alvó száján. Az öreg ember fogait 
,:erősen összesz0ritva tartotta, de a tej Agy kis 
nyíláson, melyet egy k:ihuzott fog okozott, szá
jába ömlött és lassan a gyomorba jutott. 

A kis szoba lassankint megtelik a meg
hivott orvosokkal és végül megjelen Gumpel 
-dr. is, aki a beteget évek óta gyógykezeli. Erős 
villanyos áramot vezetnek a beteg testébe, me· 
lyet egészséges ember ki nem tartana; a beteg 
azonban erre ép ugy, mint a tüszurásokra -
nem reagál. A test legérzékenyebb részein al· 
kalmar.ott szurásokat sem érzi meg, csak ar
ezának érzékenysége maradt meg, mert az 
azon tett tüszurásokra összeránczol ta homlok á+. 

Az alvó embert a két nő kiemeli ágyából 
é~ az ablak melletti székbe ültetik, amely előtt 
varrógép áll. Most látni csak, hogy a csontok 
telj('sen élettelennek. A karok mozgathatók, de 
ha elereszlik, visszahanyatlanak. A beteg apa· 
tikuí:UM) ül székén, teste előrehajolt, feje oldalra 

1!/11 Mfyat.lott. . 
Ezt a jelenetet figyelték meg több izben 

a közeli szomszédból. Figyelmeztették a rendőr· 
séget is erre, arnP-ly azt a sajnálatos tévedést 
elkövette. 

A beteget megvizsgáló OJ'vosok ugyan ma
gyará?.atot nem tudtak találni a különös esetre, 
de a leghatározottao!Jau kijelentették, hogy tet-
tetégről itt szó sem lehet. · 

Dittrich fékező állapota ma már J,em ad 
gondot az orvosok;ui.k. Ma éjjel ugyanis a kö
vetkező feltiinő táviratot kaptuk : 

A Dresdmer Nac-hrickten jelentése szerint, 
Dittrich fékezőt ma reggel halva lelték ágyában. 
Fején l6seb tátongott. NPjét a szoba egyik sar· 
kában felaka:Jztl'a találták. 

Hogy blintény, v~ gy kettős öngyilkosság 
esete forog fenn - még nem tudják. Az eset 
nagy szflnzácziót keltett. 

TÖRVENYKEZES. 
§ A kijátszott hitelezők. Zaekits György bu-

~apesii kéz:nü és divatáru kereskedőnek sorok
sári-utcza 7. szám alatti . üzlete nem valami 
n~~;u f?rgalmat csinált. Zsekits folyton küzkö· 
dott p~nzzavarral. Hogy magán segitsen, nagy
~len~yJségü árut rendelt hitelre. }fikor aztán 
~Jzetesre keriilt volna a dolog, két nappal a le· 
~rah~ok n~pja előtt, eladta üzletét . 2000 frtért. 

, Hele_zo~. most már sem az áruikat. sem pe· 
d1g .. a penzuket nem látták többé. Csalás miatt 
k~rul~ ezért Zsekits vád alá s a törvényszék 
VIZ~~alati fogságba is helyezte. Mára volt ebben af .~kgyb~n a főtárgyalás kitüzve Bakonyi biró 
e no lete alatt. A tárgyaláson a vádl0tt azt vi
t~tt~, ~~gy a 2000 forint eladási árat hitelezói 
kt~leg1tesére forditotta. Miután ezen védtkezése 
~~~ n~m képezte vizsgálat tárg,vát., a törvény-
z~ . :N _re v~natkozólag tanuk meghallgatása 

c~IJabol a targyalást elnapolta. Vádlottért a nő
vere 3000 korona biztosítékot ajánlott fel BZa· 

\'i ·-··w-""öe"D'Í'""e·•· 1..-•• --~:....,.,.,·,,_..." •• 

hadon bocsátása rsetére. A törvénvszék ezt el
fogadta s vádlottat csak akkor heiyezi szabad
lábra, ha a felajánlott biztosíték betáblázvalesz 
vádlott nővérének ingatlanára. Addig azonban 
Zsekits fog~a marad. 

§ A föltámadt feleség. Csányi István pé
czeli va~uti őr 1874·bcn rskiidött meg Pás,dor 
Erzsébettel. Hét évig cgsütt élt vele P:LSztón, 
azután megunta, elhttgyta és hosszas bolyongás 
után Péczelen telepedett le. Ott senki sPm is
met·te, legényembernek tartotta mindenki s ő 
maga mélységesen hallgatott elhagyott hitve
séről, főleg akkor. a mik0r megismf'rkedett 
egy Buth Julianna nevü leányzóval, a ki a Jeg
nagyobb mértékben megnyerte tetszését. Csányi 
nem sokat habozott, megkérte szive második 
választottjának kezét s 1896 nyarán polgát·i 
házasságra lépett vele. De bármily csöndben 
tartották is meg a lakodalmat, Pásztor grzsé
bet, az első feleség, tudomást. szerzett róla s 
biintető feljelentést tett a férje ellen. Igy ke
rii It Csányi uram bigámia miatt a pestvidéki 
törvényszék elé . 

- Hogy cselekedhetett ilyen dolgot Csányi ? 
- kérdezte tőle az elnök. 

- Ugy hirtelen magam se tudom nagy 
jó uram ; de ugy rémlett mindig, hogy r~g 
meghalt az első felP-ségem. Sokszor meg is 
sirattam és máig is azt hiszem, hogy föltá
madott. 

A biróság, miután Pásrtor Erzsébet ha· 
tározottan kijelentette, hogy soha esze ágában 
sem volt meghalni. Csányi Istvánt kett6s há
zasság miatt egy évi börtönre itélte el. A tábla 
az itéiPtf!t 6 hónapra szállitotta le, mit ma a 
kir. kuria IV. büntető tanácsa Pi~hler biró 
előadása alapján hel!tben hagyott. 

§ A tolmácsi eskü. A belüg,yminiszter az 
igazsá~ügyi miniszter meghallgatásával elren
delte, hogy jövőben az uj b ü u vádi pE-rrendtar
tás követelte tolmácsi esklit a r .. ndörség is ki
vehet:. 

KOZGAZDASAG ES KOZLEKEDES. 
Aradi heti gabnavásár. 

-- Az A r a d l Köz l ö n y tudós!tójától. -

Arad, október 19. 

Őszi időjárásunk még nem elégítette ki 
gazdáink várakozását. A föld sok helyen még 
ol,r kemény, hogy szántása lehetetlen. Külön
ben a mostani kilátások még esőt igérnek és 
akkor talán rendben végezheti ki·ki mezei 
teendőit. 

Az üzlet élettelen. Forgalom kevés és a 
külföldi lanyhaság kövf'\töre talál nálunk is. 

A mai behozatal mintegy 2500 métermázsa 
buza és 500 métermázsa tengeri volt mely 
változatlan árban kelt el. ' 

Mai árak : Az árak 50 kilogramm suiy
egységet véve alapszámitásnak, korona ér· 
~kben: 

l-ső minőségü bm-;a 6'60-6.70. 
Közép minőségü buza 6'40-6'€>0. 
'J1engeri 3·70-3'80. · 
Rozs névleges jegyzés 5·80-ó"90. 
Arpa névleges jegyzés 5·ao-ö.40. 
Zab névleges jegyzés -4:50-4 60. 
Az irányzat lanyha. 

Vásári jelentés. 
• 

- Aradon, 1900. okt. 19-én tartott heti Allatvásarról. -

Gsenge felhajtás mellctt a heth·ásár lany
bán folyt le. Kereslet é' kimí.lat eg:; aránt kl· 
csiny. . 

Felhajtatott 185 drb szarvasmarha és borju, 
160 drb juh és 22ó drb ló. 

Sertésvásár az uralgó sertésvész miat.t nem 
tartatott. 

Arak a következök : 
Szarvasmarha vásár: l::lzarva.srnal·ha levágásra 

elsőrendü párja -.- koronáig. - Szarvas
marha )e\·ágásra másodrendii párja 360-470 
koronáig, - SzarvaBmarha hizlalási czélra -.
koronáig. Igásökör párjn 450-510 koronáig. 
Fejőstehén kis borjas 120-230 koronáig. Szo· 
pósborju levágásra darabja 18-40 koronáig. -
Rugott.borju drhja 48-110 koronáig. Juh párja 
22-28 koronáig. - Bárány párja -.- korona 
-fillérig. Tehén levágá::~m -.- koronáig. 

Lóvásár: •Remondalú darahja -- korona. 
Hintósló párja -.- koronáig. - Igásló első-

'l!oé'•b"d** ':!: #s,,, .... "jh; 

rendü p_ár:ja -·.- koronáig. - fgásló máso 
rendü pnrJa M0-370 koronáig. Parasztló pári 
220-250 koronáig. - Rossz ló (levágáRr; 
kárja -.-- koronáig. Elcsigázot.t ló drbja -.
poronáig. - Kincstari mustra ló drbja -. 
koronáig. 

se,·téS1Jásár: Hizott sertés klgrjn - r;. 
lérig - [.'elhízott s<>rtés klgrju -fillérig. -
Süldősertés párja -.- koronáig - Pecsenyf' 
malacz drbja -·- fillérig. - Piaskocza drbj, 
-.- koronáig. Paraszthizlalá.su sertés -.
koronáig. Három hónapos malacz párja -.
koronáig. - Sertésvásár sertésvé.o;z miatt ne1 
tartatik. 

Baromfivásár: Hízottliba párja 10..._12•
koronáig. Soványliba párja 4·oo-4·8o fillérig 
Fiatalliba párja --.- koronáig. - ,Kappa 
párja 3'20-ö·so fillérig. - Id~i csirke sütn t 
való párja 1"80-:l·6o fillérig. Idei csirke rán
tani való párja 80-1"10 fillérig. Gyöngycsirlee 
párja -.- koronáig. - Hucza párja idt·i 
2"40-3·60 fillérig. Pulyka párja 1·-w·- koro· 
náig. Tojás 9 dr b 40 fil lé r. 

Halpiarz: ]i;Jeven hal klgrja 2 kor. - fillérig 
Vágott hal klgrja 1'40 fillérig. - Jegelt halak 
klgrja 90-1·10 fillérig. Ap1·óhalak: klgrja 50-6rl 
fillérig. Kecsege klgrja --.- fillérig. 

A hetipiacz 10 órakor oszolni kezdett. 

= Az aradi közuti vaspálya ás téglaijyár 
részvénytársaság forgalmi kimutatasa 1900 
okt. l-től ló-ig. czemélyszállitás 1900. okt. 
l·től 15-ig 25589 személy, bevétel 4792 
korona 80 íillér, 1899. október 1-t.ől H>-ig 
29241 személy, bevétel ó566 korona 60 fillér, 
1900. jan. l-től okt. 15-ig 413398 személy, 
bevétel 79373 korona 70 fillér, 1899. jan. l-től 
okt. 15-ig 425453 személy, bevétel 81682 
korona 30 fillér. Tcllerszállitás 1900. okt. 
1-t{)l 15-ig 1926120 klg., bevétel 1898 korona 87 
fillér, 18\l9. okt. l-tM 15·ig 1526840 klg., 
bevétel 1567 korona 02 fillér, 1900. január 
l-től okt 15-ig 22642110 kilogramm, be· 
vétel 242lH korona 89 fil1ór, 1899. január l-től 
okt. 15-ig 27747140 klg., bevétel 28107 kor. 
02 fillér. 

= Fizetesképtelenségek. A bécsi Creditorea· 
Verein a követkazó fizetésképtelenségeket jelen\i: 
Kántor Nándor, Béla. -- Holluba Vilmos, Budweis. 
- Kauffmann József, SpitaL - Spindler Ede, Sa
rajevo. - lmbor Gusztáv, Szombathely. - PutiGa 
D. Gyula, Temes-Rékás. 

Budapesti árú· és értéktőzsde. 
- Az A r a d i K O z l ö n y tAviratl tudósitAsa.' -

Budapest, október IV. 
D~~ i t ő ll sd c. Ru zakinhlat jó, vételkedv mérsékelt. 

Báro'adt Irányzat rnellett 16,000 rnetcrrnázsa keriilt forg•· 
!omba, valamivel olc.sódb árakon. IdöjArás hüvüs. 

- Zárul 12 órakor: 
Buza októberre . . • . 
Buza 1901. ápMlisra • 
Rozs okUlbcrre . . 
Rozs 1901. áprllisra . 
Zab oktúberre . . . . 
Zab 1901. ítprilisra . 
Tcn~eri októberre . . . . 
Tengeri 1901. mAjusra . . 
Repcae ootóberre . . . . 

Zárul 5 órakor: 

7.43- 7.45 
7.88- 7.811 
7.01- 7.02 
7.:H- 7.311 
5.46- 5.48 
5.60- .),ö:.l 

.-.--.-

. 5.01!- ~.07 

.-.---.-

Buza októberrc . . . 7.45- 7.4~ 
Buza 1901. Apriliara . 7.90- T.lll 
Rozs októberro . . 7.05- 7.01 
Rozs 1901. áprillsra . 7.30- 7.31 
Zab októberre . . . . 5.44- 5.45 
Zab 1901. áprllisra . 5 .. '>9- 5.1'0 
Tengeri októherre . . . . -.---.--
Ton"tt•ri 1901. májusra . . 5.08- 5.011 
Repcze októberre . . . . -.---.-

ZArul 5 órakor: korona 
Osztrák lliioh·észvény . . . . . . . . 64.5.50 
Magyar hitelrészvény . . . . . . : . 545_ 
~számitolóbank részvény . . . . . . 424:
Runa-Murlmyi vasmü rés:t.vény . . . . 50tl.50 
Osztrilk-magyar államvasuti részvény 641 .'JO 
Közuti vasut . . . . . . . . . . • . .5s5:su 
Városi villamos vasut részvény ... 276.-

Szeszu .. zl t e . 
- Október 19. -

W: ai Jefl'Yzéseink: Készáró nagyban nyers szesz 115 
korona, kiCstuyben 117 korona, finomitott. szeHz nagyhl\11 
118 korona. ~icslnyben 120 korona. hordó nélkül per 100 
liter %, bcleertve 70 korona fog-yasztási adót. 

Száritott moslék 10l korona :>O tilJer mmázsá.nkt>ni. 
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Budapest-kóbányai sertéskereskedelem. 
' l - Október 19. -

i 
Magyar elsőrendű: Öreg nehéz pAronként (00 kilo· 

rammon felüli sulyban fillérig. üreg közép pA
onként 300--(00 kilogramm sulyban fillérig. 
'tatai nehéz pAronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
(l - 98 fillérig. Fiatal közép páronként 251-320 kito
Tamm sulyban 96 - 98 fillérig. Fiatal könnyü páronként 
50 kilogrammig teljedő sulyban 97 - 98 fillérig. 

·' Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammon 
:, elfili sulyban --- fillérig. Közép páronként 240-280 
il ::ilogrsmmon felüli sulyban fillérig. Könnyü pA· 

onként 2•0 kilogrammig terjedő sulyban fillér~.g. 
RomAniai: Nehéz páronként 320 kllogrammon felull 

lyban ---- fillérig. Közép páronként 250-320 ldlo
ammon felüli sulyban fillérig. Könnyü páron-

ént 250 kilogrammig terjedő sulyban --- fillérig. 
mániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 kllogram-

non felüli sulyban fillérig. Könnyü páronként 
' ~O kilogrammig teljedő sulyban fillérig. 

Szerbiai: Nehéz páronként 280 kilogrammon felüll 
biyban 94 - 96 fillérig. Közép páronként 2~260 kilo
~1e.mm sulyban 93 - 95 fillérig. Könnyü páronkét 240 
~ogre.mmig terjedő sulyban 92 - 94 fillérig. 
l Megjegyzés. A fent jegyzett Arak suly szerlnt és pe-

: Ing a szokásszerü levanások mellett, egy kilogramm suiy
ra tillérekben értendők. Szokásszerüleg a bizott sertések 

· l.eljei (brutto) sulyából az életre páronként 4D kilogramm 
~onandó le. A sertések vételárából a vevő javM-a '.0/0 vo
nandó le. A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) su-

ta vétetik irányadónak. 
Sertéslé!a20ám. Október 16-lm volt készlet 36972 da

·. ab, október 17-én fölhajtatott 1160 darab, október 17·é• 
elszálllttatott 5M darab, október 18-án maradt kéfnlletben 

7577 darab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a .. udapeati ártt.- ~ é.rték«5zlld.én. 

Budapest, 1900. október 19. 

Y:agyar aranyjáradék 40~ • • 
Yagyar koronaJáradék 410 • • • • • 
Magyar arany 41f.Oj0 • • . • • . • ••• 
Magyar ezütlt 4~% ........ . 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . 

9 UO 
90.50 
99.50 
98.-
9MO 
90.-

• 98.50 
92.50 

. 163.-

Magyar földtehermentesitési kötvény . 
Magyar italmegváltási kötvéll.y . . . . . . • 
Horvát-szlavon földtehermentesitést kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön • • • • 138.-
Osztrák papirjáradék . • • 
Osztrák járadék ezüst . • . . . 
Osztrák jllradék a.rany 
KoronaJáradék . . . . . .•. 
1860-iki államsorsjegyek . . . 

. Osztrák-magyar bankrészvény . • 
.Yagyar hitelbank részvény . . 
0.3ztrák: hitelintézet részvény • • • . 
Osztrák-magyar államvasut . . . . • • • 
20 frankos arany (Napoleondor) . • 
Német birodalmi márka • • 
London • • • • . • 
Párls • • • •• 

. 96.75 
• 96.75 

• • 91>.-
97.15 

131.50 
. 1705.-

646.50 
647 .21> 

•. 643.
• 19.25 

117.90 
• 241.40 

96.05 

REG ENY • CSARNOK. . 
A. kétlelkü ember. 

-lteg61lJ.-

Irta: Groner Balduha. 

Az A r a d i Köz l ö n y-nek fordította: 
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(FolytatAs.) 

HARMADIK FEJEZET. 
A fogház nem esett messzire a várostól 

Lőrincz~ez utat, az utóbbi két év alatt, az igazgató 
számára eszközölt vásárlások alkalmával, sok· 

'azor megjárta már. Most azonban m~gis egé
szen máskép érezte magát. Ugy haladt azon 
az ösmert uton, mint egy szahad ember, aki 
ugy cselekedhetik, ahogy akar, és akinek -
ami a fő - nem kell már oda vísszatérnie, 
ahonnan elindult. Lépteit, nem gyorsitotta meg. 
A szabadság azokatlan érzését öntudatosan él
vezte. A hatalmas Duna az őszi nap reá eső 
sugaraitól pompában ragyogott és az egész 
vidék az ő szemében ünnepiesnek látszott. 

Lépteit a kis város pályaudvara felé irá
nyitotta ; ide megérkezve, a felragasztott nagy 
manetrendeket tanulmányozta, mig megtalálta 
azt a vonatot, melyre ő várt. Két órája volt 
még a vonat elindulásig. Ez a körülmény nem 
tette őt türelmetlenné. Ha hat évig tudott várni 
az oly annyira óhajtott pillanatra, akkor ez a 
két óra már csekélység. 

Beült tehát az étterembe és egyszerü ebé
det rendelt. Az étel korántsem volt oly izletes, 
mint, amilyet az igazgató házában kapott, azért 
rá nézve mégis ünnepi lakoma volt. 

A kis szárnyvasut 12 óra 50 perczkor in· 
dult és két és fél órai utazás után Lőrincz 
a st. andrae-wörderni állomáson kiszállva, a 
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község nagyvendéglője felé vette utját. Keresz· 
tül h&ladt a földeken. Ahogy igy gxors léptek
kel ment előre. az ut mellett egy ásót pillan
tott meg. Lőrincz megállt és körültekintett. 
.MindP-n oldalról emberek voltak láthatók. Meg
látszott rajta, hogy habozik, de ez csak egy 
pillanatig tartott : aztán tovább ment. 

A vendéglöbe megérkezve, nem telepedett le 
az üres különszobában, melyet egy nappal elébb 
Scarpi keresett fel, hanem be ült a söntésbe, 
a hol féltuczat paraszt sürü, áthatlan do
hányfüstben, hangosan mulatozott. Léni egymás
után hordta neki a bort. Lőrincz lassan ivott, 
m·nt olyan ember, kinek nem sietős a dolga, 
és akinek van elegendő ideje. 

EgyszP-rre aztán fölállt és a nagyvendébl~ 
udvarára ment, ahol látszólag futólagos, de va
lójában alapos szemlét tartott. Eszrevette, hogy 
minden sarokban gazdasági eszközök, ásók, ka· 
pák, gereblyék fekszenek. Erre ismét vissza· 
tért az ivóba és nyugodtan itta tovább a 
borát. 

Es éppen UbY• miként délelőtt Scarpi, ő 
is érdeklődésset nézte a nap állását és amikor 
az. öt óra körül a hegyek mögött eltünt és az 
alkony gyoran leszakadt, előhívta Lénit és fi. 
zetett. Ha Scarpi délelőtt a világosságot ke
reste, ugy Lőrincz most. az alkonyt, a sötétsé
get leste. Ez nyílvánvaló volt. 

Lőrincz azon az uton ment vissza, a me· 
lyen ide jött. Daczára a nRgy sötétségnek, rá
akadt arra a helyre, a hol idejövetelekor az 
ásót feküdni látta. De az már nem volt ott. 
Visszatért tehát a vendéglőhöz és a széles ka
pun át az udvarra lépett. A borzas nagy Kutya 
azonban észrevette az idegent és hangos uga
tással neki támadt., mire Lőrincz gyorsan 
megfordult és utját a közeli szerpentinek felé 
vette. 

Ugyszólván teljes sötétség uralkodott már, 
midón Lőrincz a hegyen lévő emlékkőhöz ért. 
Ideérkezve, a szobor hátsó részén levő gránit 
lépcsőre ült, ugy hogy világos nappal sem n
bette volna őt észre senki. Most sötét volt és 
egy ltíllek: sem haladt erre. 

L•kincz nyugodtan ült és figyelt. A vi
dékre halotti csönd borult, csak a közeli 
helység kutyáinak ugatása hatott föl a hegyre . 

Majd félóráig ült itt. Végre fi··lemelkedett 
és a nagy sötétség daczára lépteinek határozott 
irányt adva - elindult. 

A szobortól egyenes irányhan százhar
minczhét lépést kellett tennie, hogy ahhoz a 
fához érjen, melytől három lépésnyire hatal
mas sziklatöm.b feküdt. És ezt meg kellett 
lel nie. 

Azalatt a hat év alatt, melyet börtöné
ben töltött, egyetlen egy napon sem mulasz
tott el, meggyőződést szerezni arról, vajjon 
nem felejtette-e ei ez adatokat és folyton arra 
gondolt, nehogy azok eltünjenek emléké~ől. 

Lépteit számolva haladt előre és mmdun
talan ügyelt arra, hogy az . irányt, J?elyben 
mennie kell, megtartsa. Pedig ez nehez volt, 
mert amellett, hogy nem látott, folyton-folyvást 
ki kellett kerülnie, az utjába eső hatalmas fá
kat és aztán bekanyarodnia ismét a helyes 
irányba. . 

Igy nagy fára~ság:ga! tap?gatt>zott előre, 
mindig számolva lepteit es m1kor a százhar
minczhetedik lépést is megtette, kétségbeeset
ten győződött meg arról, hogy utját eltévesz
tette. ,. 

(Folytatása következik.) 

IDEGENEK ARADON. 
- Október 19. ·-

Fehér Kereszt szálloda. Geresán Miklós mér
nök Buo.apest. - Schlister Mór utazó Budapest. 
- Friedman Sándor utazó Budapest. -- Kolman 
Rezső utazó Budapest. - Lony Albert utazó Bud~
pest. - Szántó B"rtalan utazó Budapest. - Polla~ 
Armin utazó Budapest. - Grünwald Albert utazo 
Budapest. - Kelner József utazó Bécs. - Berger 
Ignátz utazó Leitonyit. - Schwarz Dávid utazó 
Bécs. - W echsler Károly utazó BudapeRt. - Al
földy Béla utazó Budapest. - Kaiser Henrik utazó 
Bécs. - Klein Herman utazó Bécs. - Schubert 
Henrik utazó Bécs. - Braun Károly utazó Bécs. -
Grossmao Gusztáv utazó Bécs. 

Központi SzállodL Dr. Robu Miklós orvos Kő
rösbánya. - Dr. Márkus Mil:tály joggyakornok Bé· 
kés·Grula. - Dr. Sze~~ A~adár jog~gakornok Te
mesvar. - Bartha Ltpot trodafönök "'Budapest. -

..",.......,_, 'rt 8 eiwf-5, t*+-

1900. október 20. 

Halász Ferencz utazó Budapest. - Weiner Géza 
utazó Budapest. - Berger Lipót utazó Budapest. 
Deák Ödönné házvezetóné. Kaufman Sándor kereskedő 
Szeged. - Hirschl Sándor utazó Szabadka. - Sán 
dor G1ula utazó Kolozsvár. - Riszter Lipót ut.zo 
Brünn. 

Vass Szálloda. Barta József utazó Bécs. 
Schvartz Arnold utazó Budapest. - Procurator Jó 
zsef utazó Bécs. - Szánté Lajos uwzó Budapest 
- Feld lgnátz utazó Temesvár. - Fekete József 
utazó Budapest. - Valdman N. utazó Prága. 
Tusebner l. utazó Bécs. - Lost Emil utazó Bécs 
Órlei József kereskedő Budapest. - Antal József 
utazó Budapest. - Márksteiner Jakab utazó Buda.
pllst. - Balta Ill•·,; jeg-yzó Kerülós. - Kolovrat Jf, 
zsef utazó Béca. - Hirsch Dezső utazó Bécs. 
Fein M 'tr utazó Boos. - Feninger Gyula utazó Bu 
dapest. - Lomberger Lajos utazó Bécs. - Pollák 
lgnatz uta&ó Bécs. 

Nádor szállodL Zeller Jakab kereskedő Beél 
- Székely Károly plébános N.-Ag. - Bofman Sán 
dor utazó Bud>~pest. - Kolozsváry József kereskedő 
Bécs. - Nagy Ferencz kereskedő Kassa. - Led 
vinka K1\roly utazó Budapest. - Risztel Gyula or 
vos Budapest. - Messer Béla gazdatiszt Mácsa. 
Gyöngyösi Ferencz ügynök Budapest. - Erdélyi József 
föpinczér Budapest. - Kis József ügyvéd Budap~>st. 

.. , 
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- F riPdmann József utazó Budapest. - Dr. Koeh Jlltrll. 
József orvos Budapest. - Leipnici:er Manó g~z~ r 
tiszt Kisjenó. - Hirsner Endre tü'lérszázados Esz· 
t.ergom. - Kovaesik István huszárfőhadnagy Deb· 
reczen. 

NAPIREND. 
Október 20. Szombat Róm. kath. naptár: János, Irén 

- Protestáns naptár: János. Irén. - Izraelita naptár 
Sabbat, Beresith.- Görög-keleti naptár (október 7.): Ser 
giusz. - A nap kél 6 óra ll perczkor, nyugszik 4 óra 4:) 
perczkor. - A hold kél 3 óra 4 perczk.or, nyugszik 3 óra 
ll pcrczkor. 

Időjárás. Légnyomás reg~~:el 7 órakor 761·4 millimé 
ter, délután 2 órakor 759·6 milliméter. - Hómérsék reg 
gel 7 órakor CO + Url, délutAn 2 órakor CO + 15·6. 
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor DK. 3, délután 2 óra 
kor K. •· - Felhőzet reggel 7 órakor borult. délutAn 2 
órakor borult. - Csapadék az utóbbi 24 órában 2 mm. 

ldöjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad 
ra küldött táviratal ezerint a mal napra a következő idó• j'. 
JArás várható: Borus, ködös. hüvös, helyeuünt co~· 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (t!Wl 
hflz-épület, I-sö 61Ilelet) nyitva van mindenn_,. 
órAtól délutAn 6 óratg. Belepti-dij: Hétköznapokon ·Fl 
lér, vasárnap 20 fillér. 

Köloaey-kiSnyvtár. Nyitva van vasár- és ünnepnapoka 1 
kivéve, mindennap 11',~-12'_. óráig. Helyü,eg: Ereklye- f.f 

muzeum helyisége melletti ülésterem. 
Október 21.' Az aradi korcsolyázó-egyegület közgyii 

lése délelőtt ll órakor. (Kaszinó.) . 
Október 24. Az aradi athlétlkai klub közgyülésa dél 1 

után 6 órakor (Városháza.) 
Október 26-28. Az aradi versenyegylet lóversenyei 
November 8. Aradmagye évnegyedes közgyűlése dél 

lőtt 9 órakor. 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 22. sz. 

-. ~-- ,.. 
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Páros. \ 

Szombaton, 1.900. évi október hó 20·án · 

Az aranyasszony. 
Verses vigjáték 3 felvonAsban. Irták: Schöutan és Koppel

Elfeld . .Magyar szinre átültette: N.akai Emil. 

SZEMÉLYEK: 
tva asszony Angyal Ilka. Péter ..... Palágyi L. 
Gerleváry .. László Gy. Balázs .... Czakó V. 

.. 

Znotenszld .. Mezei Péter. Agnes grófnő Kalocsa R. 
Bor ála .. Bácsné. Gyuszi, inas . Harmatb ~~ 

..... et. 7........ ...... ~l 

r 

NYIL TTER.* -~~~ 

Mindazon kedves ösmerőseink és 
jóbarátainknak, kik megboldogult 

Dr. Groza Constantin 
gurahonczi körorvos 

~ ....... 

elhalálozása alkalmából részvétnyilvá.- L 
nitásuk által fájdalmainkat enyhiteni 
szivesek voltak, ez uton mondunk há-
lás köszönetet. 
29~2 A gyászoló család. 



p t.)PP 4 l • * w - - ....., . .". 
- ' 

l 
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férfi-, fiu- és 
gyermek-ruha 
==raktára== 

•• 

ARADON, Andrássy-tér 9., a rliinorita-templommal szemben • 
--------·- Mérték utáni 111egrendelések pontosan és izléaesen eszközöltetnek. 

és mindenféle 613-1900. g. SJ.. 

:-Aki ::1 ékszertárgya kat, 

, az menjen 

Hirdetmény. 

olcsón akar vásárolni 1 Deutsch Izidorhoz 
A nagym. m. kir. földmivelés

ügyi miniszt.~>rium 70000/1900. sz. 
körrendelete nyomán közhirré tesz. 
szük, hogy az állami szőlőtelepeken 
tenneit szőlővesszők és oltvúnyok 
árjí~gyzéke és az eladás feltételei
ről szóló hirdetés a városi karna
rási hivatalhan megtekinth~tő, a 
mely hirdetésnek egy·egy példá
nya a rendelést tenni sz~mdékozók 
által el is vihető. 

pontos órát, 

aranynemül 

órás, ékszerész Templom-ll., linorita-palota. 

Ugyanoij tört aranyak, ékszertárgyak és zá· 
logczídulák megvétetnek. 2508 

Szőlőkaró eladás. 

Arad sz. kir. varos gazdasági 
székének 1900. évi október hó I-én 
tartott ülésébóL 

Kiadta: 

Draucz községben lev6 raktáramban 
kizárólag tölgyfából ha!'itott kitünő minőségü, a jelen
legi igények szerint erősre készitett 5, 6 és 7 láb hosszu 

1106-1900. sz. 

Vannay, 
aljt•gyzö. 

Arvarési hirdBtmény. szölökaró kapható.·. 
Alulirott kiküldött végrehajtó 

az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a 
értelmében ezennel közhirré teszi, 
hogy az aradi kir. járásbiróság 
1899 V. 2635. számu végzése által 
Brückler Zsigmond bpesti lakos 
jelentkezésére és végrehajtató J·a
vára, Novák Lászlóné Schnei er 
Luiza aradi lakos ellen 5100 kor. 
tőke és járulékai erejéig elrendelt 
biztosítási végrehajtás alkalmával 
biróilag le és felülfoglalt és 1244 
koronára becsült butorok, zongora, 
és egyebekből álló ingó!'ágok nyil
váno~ árverés utján eladatnak. 

..... A közell hel{yalial sz:öllőkbe ki•unJ'eo &entJelyen 
ls uAlli&bat6. ..._ 

Ajánlok továbbá jó minóségü száraz bükk és 
tölgy gömb és hasáb tüzifát, me:yet kivá
natra a ternovai állomáshoz is waggonba rakva szállitok. 

Értekeani lehet Drauczon : Traub Kálmán urnál. 

Sehreyer Jakab, fakereskedő. 

Magyar kir. államvasutak igazgatóság. 

-4:0267. F. IV. szám. 

IIh·det1nény. 
A kézbesíthetlen és fölös száUit

mányok a vasuti üzletszabályzat 70. 
§-a értelmében nyilvános árverés utján, 
d. e. g órakor az alább felsorolt állo
mások teheráru raktáraiban a követ
kező napokon kerillnek eladásra, maly
hez a t. közönség ezennel meghivatik. 

allamás 1900. október 

Oyór 22-én 
PC>Zsony 22-én 
Debrec:r.en 22-én 
Budapest Dunapart 25-én 
Szatmár Németi 25-én 
Kassa 25-én 
Szabadka 29-én 
:Miskolcz göm. p. u. 29-én 
Zágráb 29-én 
Budt\pest Józsefv. 30-án 
Pápa BO-án 
Kolozsvár 30-án 
Eszék 31-én 
Nagyvárad 31-én 
Pacs 31-én 

Budapest, 1900. évi október hóban. 

Az igazgatóság" 

•. 

~Birtokosok és gazdák:: 
egybehangzó .Jó véleményt adnak kipróbálás után a 

Somogyi Géza-féle szabad. állattáporról, 
a mely rendszeresen adva, az állat szervezetére igen jó
tékony hatáo;,;al bir, mert rendben tartja az emésztési 
szerveket.. fokozza az étvágyat. ez által az állatnak a ren
des vérkeringése megóvja a betegségtől és elősegíti a bi
zll.st. mláltal az hamarább eladásra kerülhet, a mi anya-

VtDJEGY. 

gilag igen nagy t>lőny. 

Számos elismerő és köszőnö levelek megerősltik a ten
tiek~t. melyekböl csak az alantit közlöm : -·. 

TekiD&ete. Somogyi Gésa urnak Arad. 

Brtesltem. hogy az Ön gyártmányá& képezó 
állanápert klpr6baln, azt az állatok, - kiváló· 
lag pedig a ~ert<i•ek táplalá•~nál jónak talalom, 
- a ngy az állat em~•zl<'s~re. valamint az ~•et
leg rempö beteg~oiR gyóeyitllsára es m~~l(átlá· 

ún bárkinek is a legmelegebhea ajánlom. 

ildileli fe bé n ár. 1900. február ~4. 

Till&&eleUel : 
Pauer l•tv•n, 

Székesf~b•rvar •z. kir. váro~ 

13652. az. azahdaiM. 

._.. tlfo:aú-U llram l 

Az ön által gyártott m. k. szabllclalmuett 
állatok eml>l~Uéllét elösegltö perál u ey sertés~ im. 
nH, valamini Illileneimnél alkalmazYa. l<~~paot. 
tallam. hogy azoknál az em~sztést kililnöen elö. 
ngitette éH •~rtésoim kö" 1110n por hll!iználata 
folytán •erté•vész vagy tljcyéb bet..g•ég nem for· 
dult elö, dae1.Ara annak. hogy a szomszéd udvar 
vén ferrözliu velt. ElUléJrogn ezt\o port a leg· 
melcgebbrn ajánlbatom. 

llajláifalván, ll;9~. evl tkt. bó 14·én. '· 

allatarn••· Tisztelellel: De• ll LaJos, j~gyzö. 

Etuttilfotva egy gazda sem mulaszsza állatainál a Somogyi Géza-féle állattáp
port alkalmazni, mely csak akkor valódi, ha a 13.652. sz. szabadalmi szám és az 
itt látható védjegy rajta vaa a csomagon és a dobozon. E~y esomag 18 kr., egy 
Jtegyed kilós doboz 45 kr., egy fél kilós doboz 90 kr. 

JS.apha~ó A:rado,n; Pö!des Kt•l_emt<n gyó~·szcrész urnál. Voj_tek és W,•isz drogouista. 
f~les Arn11.u. h;j~r lt~·ula, ~arács~n.p Antal, Dat~el Lajos ... Pollák Jözsef. l'agy 

l r;u-kas, Rrng Zstgmond. Wetsz l>and, Ferber LaJOS urak fu:;zerkere;;kedésöklwn 
és ugy Aradon, mint Aradmegyébcu bármely üzletben. 23·11 

Ezen árverés :lZ ujvidéki szt'rb 
kölcsön egylet 9000 kor. kövPtt"lése 
és járul. erejéi~ és érdek~ben is 
megfog tartatoL 

Mely árvel'ésnek a helyszinén, 
vagyis Aradon, DP-ák Ferencz ut-
cza 24 sz. a. leendő eszközlésére 
1900. év í okt ó ber hó 20- ik nap jának 
d. u. 2 órája határidőül kittizetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságQk ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t.-cz. l/llia 
107. §-a értelmében a legtöbbe~ l 
rőnek becsáron alul is elauaLui 1 

fognak. · 

Az elárven~zendő in~óságok 
vételára az 1881. évi LX. tör
vényezik 108. §-ában megállapi
tott föltételek szerint lesz kiiize
tendő. · 

Kelt Aradon, 1900. évi október 
hó 7. napján. • < 

Györffy Arnold, 
kir. bir. végrehajtó. 

2953 (Lakik: Vörösmarty u. 3.) 

Arverési hirde 
. ), 

A mélt. Atzél Péter ur tu
lajdonát képező, az Aradon, 
"Szent Lászlóu-utczában fekvő 
beltelkek (házhP-lyek) és egy 
emeletes ház folyó 1900. évi j 
október hó 23-án és következő • 
napjain mindenkor d. u. 3 órakor az r 
aradi kir. törvényszék árverési 
termében nyilvános birói ön- .. 
kéntes árverésen eladatní fog
nak. Az egyes telkek . te~· 
nagysága 123 és 287Q-öl kö
zött váltakozik, mclyek kikiáltási 
ára 25·!0 forinttól 5 7 40 frtig' 
terjed, a 4 713. sz. telekjzkvben 
foglalt · beltelkes házé pedig 
11690 frt. Bánatpénzül a ki-

. kiáltási ár tíz százaléka teendő 
le a kiküldött kir. közjegyző 
kezéhez. ·Az ingatlanok - ~~, 
becsáron alól ~8 ·és cvégrehaj- .') 
tási · joghatálylyal eladatn~.~ 
Amely venni szándékozó ~set
leg a vételhez kölcsönt .óhajt 

. igénybe venni, az nálam .alól:
irottnál Aradon a "Fehér Ke- .. 
reszt" szállodában folyó októ- ' 
ber hó 22-én d. u. 3 órától · 
kezdve felvilágosítást nyerhet .; 
és az árverési feltételeket is · 
megtekintheti. 

Dr. Wágner Géza, · 
bullapesti ügyvéd, 

mint A t.zt\1 Péter meghatal-
ZSH O mazot~ja. 
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